MASTER 
NEGATIVE 
NO. 95-61601-19 


MICROFILMED 1993. ὁ 
COLUMBIA UNIVERSITY LIBRARIES/NEW YORK 


| as part of the | | 
"Foundations of Western Civilization Preservation Project" 


Funded by the 
NATIONAL ENDOWMENT FOR THE HUMANITIES 


Reproductions may not be made without permission from 
Columbia University Library 


COPYRIGHT STATEMENT 


The copyright law of the United States - Title 17, United 
States Code - concerns the making of photocopies or 
other reproductions of copyrighted material. 


Under certain conditions specified in the law, libraries and 
archives are authorized to furnish a photocopy or other 
reproduction. One of these specified conditions is that the 
photocopy or other reproduction is not to be "used for any 
purpose other than private study, scholarship, or 
research." If a user makes a request for, or later uses, a 
photocopy or reproduction for purposes in excess of "fair 
use," that user may be liable for copyright infringement. 


This institution reserves the right to refuse to accept a 
copy order if, in its judgement, fulfillment of the order 
would involve violation of the copyright law. 


AUTHOR: 


. DEITERS, PAUL 


TITLE: 


DE CRETENSIUM TITULIS 


». PUBLICIS... 


PLACE: 


IENAE 


DATE: 


1904 


COLUMBIA UNIVERSITY LIBRARIES 
PRESERVATION DEPARTMENT 


BIBLIOGRAPHIC MICROFORM TARGET 


Master Negative f 


Restrictions on Use: 


Original Material as Filmed - Existing Bibliographic Record 


ne 


' 896 
i Z8 
ν, 3 


Deiters, Paul, 1372. 
De Cretensium titulis publicis 
graphicae. Dissertatio..,.quam...defendet Scriptor 


Paulus Deiters.., Ienae, loLle, 1904, 
04 p. 221 cn, 


quaestiones epi- 


Thesis, Bonn, 1904, 


Veluti ot 5 nus 
CE" ΝΥ: 


90025 


TECHNICAL MICROFORM DATA 


REDUCTION RATIO: / x TAA 


IMAGE PLACEMENT: IA 
DATE FILMED: 


FILM SIZE: 3$ (4^ τ 
Í 


IA) .IB , IIB 
63 INITIALS 


FILMED BY: RESEARCH PUBLICATIONS, INC WOODBRIDGE, CT 


I2 uS odd 15 mm 


10 1 


25 


22 


20 
18 
n 


00 


9 


d Image Management 
i [| 


áó — 
32 
zum 


, Suite 11 


4.5 28 


Ἡ} 
las l| . 
mm |J 


u 86 


1.2 


m 


Avenue 


301/587-8202 
[ES 
LES 


Silver Spring, Maryland 20910 


1100 Wayne 


l.O 
Ab 
125 


MRNUFRCTURED TO RIIM STRNDRRDS 
BY RPPLIED IMRGE; INC. 


Association for Information an 


2 


] 


Centimeter 


DE CRETENSIUM TITULIS PUBLICIS 


QUAESTIONES EPIGRAPHICAE 


DISSERTATIO PHILOLOGA QUAM AD SUMMOS 
IN PHILOSOPHIA HONORES RITE IMPETRAN- 
DOS AMPLISSIMO IN UNIVERSITATE FRIDERI- 
CIA GUILELMIA RHENANA PHILOSOPHORUM 
ORDINI TRADITAM UNA CUM SENTENTIIS 
CONTROVERSIS DIE XVIII MENSIS MAII ANNI 
MDCCCCIV HORA XII PUBLICE DEFENDET 
SCRIPTOR 


PAULUS DEITERS 
RHENANUS 


ADVERSARII ERUNT 
FRANCISCUS HESTER 
OLIVERUS WASHBURN 
FRIDERICUS WEEGE 


IENAE 


TYPIS HERMANNI POHLE 
MDCCCCIV 


AUGUSTO BRINKMANN 
FRANCISC0 BUECHELER 
ANTONIO ELTER 
IRMANNO USENER 


I. Praefatio. 
De titulorum Cretieorum syllogis manuseriptis. 


Augustus Boeckh in Corporis inscriptionum Graecarum 
sectione *Creta' (vol. II p. 397 sq.) praeter inscriptionum syllo- 
gas typis expressas nonnullos enumerat libros manusceriptos, unde 
sumpserit titulos Creticos. Neque tamen hos libros ipse in- 
spexit, sed ex iis tantum habet titulos aut forte fortuna ab aliis 
sibi missos aut prelo iam antea mandatos, et quidem hosce: 


E codice Cyriaci Anconitani Vaticano 5297 habet 
titulos n. 9567, 92574, 9581, 2584 depromptos ex Ioh. Bapt. 
Donii Inscriptionibus antiquis (Florent. 1731) et ex Flam. Cor- 
nelii libro *Creta Sacra? (Venet. 1755). Ea quoque quam exhibet 
vacuum folium vetustum! bibl. Marcianae (v. Boeckhii adn.) 
recensio tituli 2584 e Cyriaco derivata est. 


E cod. bibl. Lollinianae habet n. 2566 (e Donio I37) et 
2510 (Don. II 72). 

Vaticanus 1759 decem ei suppeditavit titulos, quos ex 
Cornelio (1. 1.) adfert (cf. tabulam p. 12). Quod autem ad n. 2555 
laudat Vatieanum 1754 ex Cornelio, hic numerus typographi 
errore pro 1759 positus est!). — Eundem titulum 2555 ex cod. 
Monac. Victoriano 27 ei misit Spengel. 

Titulos signatos lemmate ,ex Honorii Belli schedis* 
omnes ex Grutero deprompsit (v. tab. p. 12). 


Ipsi illi tituli a Venetis olim exscripti et collecti hodie omnes 


fere aut perierunt aut latent et inde a Boeckhio ex CIG quasi 
ex archetypo in usum vocari solent, Ne Fridericus quidem Blass, 


1) v. Ziebarth Mus. Rhen. 54 p. 490. 


qui nuper Creticae dialecti monumenta colligenda curavit!), de 
horum memoria quaesivit, cum plurimi eorum recentioris aetatis 
sint ac sermone volgari utantur. Sed adparet Boeckhium ipso- 
rum codicum ordinis non satis habuisse rationem, suoque iure 
monet E. Ziebarth (l. L), qui primus in hanc rem adcuratius 
inquisivit, harum inscriptionum in libris mss. integras exhiberi 
series, id quod e Boeckhii adnotationibus cognosci nequeat. 
Praeterea inde a Boeckhio multi innotuerunt alii codices titulos 
Creticos continentes. Itaque ut adparatui critico idoneum sub- 
struatur fundamentum, quae ratio intercedat inter has titulorum 


Creticorum syllogas mss. investigandum erit; quod quamvis nisi | 


ipsis codicibus inspectis ad finem perduci nequeat, tamen aliquan- 
tum nos puto porro progredi posse. 

Atque qui primus cum alias Graecas tum Creticas collegit 
inscriptiones CYRIACUS ANCONITANUS in Creta. versabatur 
cireà annum 1445?) Hucusque ,praeter Crefae insulae descri- 
ptionem. cod. Laurent. plut. 29 n. 42, quam Cyriaco tribuit Mehus 
(Ambros. Travers. praef. p. XXV) exstant ex ipsorum Cyriaci 
commentariorum codice membranaceo nisi autographo, certe 
pleno avulsa folia olim notata numeris 137—143, hodie inserta 
libro Manutiano Vaticano 5237 signataque ibi f. 513—521" 8), 
quae continent Cyriaci quattuor illos titulos Cretenses. Ordinem 
eorum ac lemmata exhibet Ziebarth Mus. Rhen. 54 p.488. Sed 
deest in Vaticano praeter unieum titulum latinum, quem ex 
Creta rettulit Cyriacus (CIL III, I n. 5), Graecus quoque CIG 
2069, quem una cum illo Cyriaci compilatores (Redianus Lilius 
Tyfernus Felicianus) exhibent atque Cyriaco nominatim acceptum 
refert cod. Gammari Stuttgart. f. 112 a Peutingero descriptus *). 
Denique in «cod. ms. philol Hamburg. 253 (cod. Langer- 


1) v. Griech. Dial-Inschr. III 2,8 p. 295—423: Die kretischen 
Inschriften, bearb. v. F. Blass (1904). — Hanc dissertationem ante 
Blassi librum editum — conscriptam ampl. philosophorum ordini 
Bonnensium tradideram mense lulio anni MDOCCCIII. 

2) De Cyriaci memoria v. Th. Mommsen CIL III, I (1873) p. 3. 

3) Mommsen 1. 1. 

4) Mommsen 1l. l. II p. 967 ad n. 5b. Minus recte idem de 
hoe titulo l. 1. p. 3: ,quem Graecum titulum cum integrum simili- 
que praescriptione habuerit Gruterus ex schedis Pigafettianis, inde 
iure efficiemus Cyriaci Cretensia in Vaticano superesse non integra, 


SML - e 


manni q. d.) fol. 25 titulorum Graecorum syllogen e MS. Biblio- 
Aecae D. Laurentii. Florentiae descriptam nuper invenit eamque 
e Cvriaeo esse derivatam ostendit E. Ziebarth!), in qua unus 
(n. 96) est titulus Creticus (CIG 2555, v. infr. p. 18 sq.). 


Deinde plus centum annis post Cyriacum duo viri titulis 
Cretensibus colligendis operam dederunt. FRANCISCUS eed 
ROZZI Venetus nobilis, qui aetatem egit circ. 1550— 1590 » 
diu in insula versatus locorum urbiumque quas vidit de- 
scriptionem cum titulis Graecis ibi repertis M 1011 in 
librum concinnavit, cui inscripsit Descrittione dell' Isola di Creta 
composta da Francesco Baroxzi di Giacomo "A Earum quas € 
scripsit urbium et titulorum quos operi inseruit hic est sse 
Hierapetra (tituli CIG 2570, 2555), Matalia, Gore (tituli 
2593. 9589, 9599, 97, 88, 96, 94, 95, 91, 8635, 8759), Gnosus, 
Castello di Pediada, Lictos (i. e. Lyttus) — Dittea (2519), Castel 
Bonifacio (San Tom) (2568), Chersonesus, Milopotamo (Rettimo, 
9569), Oaxos (2599 et titulus βουστροφηδὸν scriptus Blass. 5128), 
Eleutherna, Lampe (i. e. Lappa, 2584), Minoa (— Aptera), Cydonia, 
Cisamus. Titulorum Graecis verbis addidit eosdem in sermonem 
et Latinum et Italicum translatos. Praeterea exhibuit emiten 
aedifiiorum et monumentorum veterum imagines delineatas *). 


| huius nomine 
l tem ad Pigafettam delata sub omi 
dius anxPire apud Gruterum, scripta n fallor in libro 
Pineliano, nunc Ambrosiano D. 199 inf. f. 81. 88—102, Titulos 
Pigafettianos non ex Cyriaco sed ex Honorio Belli. fluxisse certum 
est (v. infra p. 10) neque omnino ipse Cyriacus titulum integrum 
descripsisse videtur (cf. Ziebarth p. 499). “μι | 
1) ,Eine Inschriftensammlung der Hamburger Stadtbibliothek", 
in progr. gymnas. Guilelm. Hamburg. 1908. | 
2) v. Mazzuchelli Gli scrittori d'Italia II 1 p. 411—414. Eius- 
dem Baroecii praeclara bibliotheca postea bibliothecae Oxoniensi 
dono data est, v. Marc. Foscarini Della letterat. Venez. I (1752) 
p. 316, Tomasini bibl. Venet. (1650) p. 64. NASAL 
| 13273 eto (v. 1. 
3) Sec. apographon Paris. (v. i); in apographo Vene 
his iit ... Baroxxi fw figliuolo di ms. Jacomo τ Aene 
,anno 1577 ritrouandosi nella, detia, Isola, v. Ricci Mon. Ant. 


di ip n . . .* . . ti . 
4) Rieci 1. l ,codesto ms. Barozzi ὁ il pià rieco di notizie 


archeologiche". 


KO HEC 


Huius operis tria equidem novi apographa integra, cum ipsius 
Daroccii autographon ex oculis evanuerit: primum Venetiis in 
museo q. v. museo civico nel palazzo Corrér' sign. 'cod. Doni 
n. 136' p. 98 sq.!), alterum ibidem in bibl. Marcianae cod. ital. 
class. VII n. 914 3), tertium in bibliotheca Parisiensi, hodie sign. 
Bibl. Nat. 384 ital."). Praeterea permultae videntur exstare 
eius epitomae velut in bibl. Marc. cod. class. VII n. 918. Plurima 


ex Baroccii opere excerpta in linguam Britannicam translata publi- | 


cavit Falkener, v. i. p. 10. 


Eiusdem saeculi anno 88 HONORIUS BELLI medicus Vi- 
centinus una cum Antonio Grimani, insulae , procuratore generali", 
Oretam petiit*à. Multos annos Cydoniae versatus ) per insulam 
varia itinera fecit, antiquitatum vestigiis indagandis summam ad- 
hibens curam. Quae investigavit, libro amplexus est c.i. Descrizione 


dell Isola di Candia di Onorio Belli Medico Vicentino e Cittadin 
RHomano*) Huius operis viris doctis laudatissimi?) duo vulgo 


1) Rieci 1. 1. Teza Riv. di 810]. XI 340. — v. cl. 


excussit ac sic de eo scripsit ,una tarda copia del sec. AXNVILL ... 
scorrettissima nella transcrizione delle iscrizioni". Tamen eorum 


quos novi plenissimus est atque unus titulorum ipsa Graeca verba 
exhibet. 


2) Ricci p. 320, qui adcuratius non indicat. 


3) Olim ,bibl reg. Paris. 10181^, Mazzuchelli l. c., Zink- 
eisen Gesch. d. osm. Reich. IV 465, 1, Falkener Mus. of class. 
ant. Π 264, 10. — In hoc apographo neglegentissime exscripto et 
lectu diffieillimo desunt et imagines delineatae et titulorum Graeca 
verba, qui tantum in linguam Italicam translati exhibentur. Codicem 
mea causa excussit Ricardus Jungbluth Phil. Dr. 


4) v. Maffei Degli anfiteatri p. 64 (— Veron. illustr. IV 35); 
Mazzuchelli 1. c. IT 2, 674; Ant. Torres y Ribera Insulae Augustae 
Cretae periplus, Venet. 1805, eap. VII p.923. — His usus peculiari 


opusculo omnia de eo testimonia composuit plenissime, sed parum 
adeurate Ed. Falkener, v. i. p. 10, 1. 


5) Ultimae eius litterae ad Carolum Clusium de rarioribus 
plantis scriptae sunt Cydonia 10. X. 1597. (v. Clusii Rar. Plantar. 
histor. 1601 p. 314.) 

6) Torres Peripl. p. 28 ex Apostoli Zeno (v. p. 9) epitome, qui 
totius operis argumentum ipsius Belli verbis adfert. 


7) Maffei l c. prexioso Manosceritto .; eontiene . . . un 


Angelus | 
Serinzi illi museo praefectus benevolentissime mea causa codicem | 


eb LM, μὰ 


feruntur exstitisse exempla ms.: alterum anno 1639 adservabatur 
Patavii!) in bibliotheca Philippi Tomasini, id quod Tomasinus 
ipse significat his verbis H. Bell? Medici Vicentini Berum Creti- 
earum. observationes continentes diversos ritus, aedificia, ?nscri- 
pliones etc. Etrusce scriptae manu auctoris, sed imperfectae ). 
Alterum anno 1728 Scipio Maffei testatur in bibliotheca P. Caroli 
Comitis de Lodoli fratr. Min. de Observ. Venetiis se invenisse *). 
Ex hoc Lodoli codice opus in breviorem formam redegit saeculo 
XVIII. ineunte Apostolus Zeno, qui ea quae exhibet se 
desumpsisse fatetur ,ex codice cartaceo formae maximae auto- 
στρ πο" ἢ). Suo igitur iure adfirmare videtur Angiolgabriello 
di Santa Maria) eundem Tomasini codicem postea in Lodoli 
manibus fuisse. Sed sive duo fuerunt codices sive unus idemque, 
certe Tomasini codex iam pridem ex oculis evanuit), Lodoli 
iutem illum iam anno 1778 latuisse testatur A. di Santa Maria 
|l. c, neque Torresio postea eum reperire contigit *). 

Ipsum igitur Belli opus hodie cum perierit, tamen pauca 
ex integro opere excerpta inserta sunt. libris Maffei (Degli Anfi- 
teatri 64) et Torresii (Cretae Periplus p. 24 et 210), et in bibliotheca 


ampio Trattato dell Isola di Candia . . . seritio con erudixione f. in 
senno; ... Nel primo libro, in cui si tratta. delle anticlità, riferisce le 
Iscrizioni. — cf. Fil Pigafetta in ,Teatro del mondo di Abr. Ortelio 
traslato .. . da F. Pigafetta^, Antverp. 1612, s. v. Candia. — Bocchi 
Sopra un antico teatro, Ven. 1739 p. XIIL —- M. Velser epist. 
ad Laur. Pignoria (Lett. d'uom. ill. del Sec. XVII, Ven. 1744, 
119). 

1) Tomasini Bibl. Patav. MS (1639) p. 129. 

2) ,an imperfect copy^ falso adpellatur Falk. p. 8. 

3) Maffei 1. L, cf. Mazzuchelli 1. 1., Bocehi 1. 1. 

4) Torres peripl. p. 28—24. : 

5 Bibliot. : Storia di Vicenza IV p. CXV. | ; 

6) Eum anno 1648 etiamtum apud Tomasinum episcopum 
Civitatis Novae fuisse testatur Franc. Barbarano Hist. eccl. di Vic. 
[V 37. Ipse 'Tomasinus ] c. sic de bibliotheca sua scripsit: 
.Omnia vero in memoriam grati secessus . . . dicata volui biblio- 
thecae S. Mariae in Vantio Patavii^. Nescio num revera Tomasino 
mortuo codex illuc pervenerit. Hodie bibliothecam S. Mariae i. V. 
iam non exstare neque ullum eius esse vestigium benigne mihi 
rescripsit v. cl. Innocentius Stievano Sem. episc. Patav. biblio- 


thecarius. 


7) Ll L p. 28. 


-— (s mm 


Marciana exstant Apostoli Zeno illa ex Bellio excerpta (Among 
the secret codices' Falkener); et his nonnullisque epistulis Belli- 
anis bibliothecae Ambrosianae usus opus in integrum restituere 
conatus est Eduardus Falkener, scilicet in linguam Britanni- 
cam conversum, additis praeterea aedificiorum formis a Bellio 
delineatis, quae in Ambrosiana adservantur!). Sed ipsa verba 
eorum tantum adfert titulorum, quos ineditos putat, ceterorum 
numeros, quibus signati sunt in CIG, indicat. Ipsi tituli Belli- 
ani dupliei memoria ad nos pervenerunt: nam praeter eos, quos 
Apostolus Zeno exscripsit, magnus Bellianorum titulorum nume- 
rus exstat in Gruteri corpore inscriptionum, quos ei miserat 
Philippus Pigafetta ?). 

Denique reperitur in bibliothecis imprimis Italiae multa 
copia librorum mss. saeculi XVI, qui ad Cretae insulae naturam 
historiam antiquitates spectant?). Eorum magno numero usus, 
cum omnes ex quadam Cretae descriptione saec. XVI. confecta 
fluxisse putaret, hane quoque Falkener restituere conatus est 


atque in Anglorum linguam conversam imprimendam curavit^). | 
Verum huius libri nullus fere est usus, cum omnino quid cuique |] 


libro ms. insit non indicet compluresque Cretae descriptiones in 
unam conflasse videatur. Praecipuus ei auctor Baroccius fuisse 
videtur; hoe quidem certum est titulorum Creticorum thesauros 


1) ,A description of some theatres . . . in Crete from a MS 
. . . by Onorio Belli in 1586 (supplem. to the Mus, of class. ant.)" 
Londin. 1854. De titulis Bellianis cf. praeterea Mus. of class. 
antiquit. II p. 273 ,this and the following inscriptions were copied 
from the MS of Honorio Belli by Apostolo Zeno". 


2) cf. lemmata apud Gruterum ,Grutero Pigafetta ex schedis 
Honorii Belli^ eiusdemque praef. p. 7, Marci Velser epist. ad 
Scalig. (v. Velseri opera Norimb. 1682 p. 806) —- Pigafettae 
apographa ipsa exstare videntur in cod. Pinelliano Ambros. D. 199 
inf. f. 81, 88—102, sec. Mommsen. CIL III, II 967, (qui tamen 
non recte Pigafettam titulos habuisse a Cyriaco dicit, v. s. p. 6, 4); 
cf. Falkener Onorio Belli p. 2. -— Duos Bellii titulos latinos 
ex Falkenero exhibet Mommsen CIL III suppl II n. 12037 et 
12041. 


3) c£. Rieci Mon. Ant. II 320, 6; Torres Periplus p. 30—32. 
4) ,On the antiquities of Candia. No. I. La descrizione 


dell'Isola di Candia, a MS of the sixteenth century^, v. Mus. of 
class. antiquit. II 1852 p. 263 sq. 


ud Noc 


praeter illum ei non praesto fuisse (excepto scilicet Bellio, quem 


ad nonnullos titulos apud utrumque exstantes adhibuit, cf. p. 10 
adn. 1. Omnes enim Barocciani tituli apud eum leguntur neque 


ullus alius, et lemmata illius integra apud eum exstant. Prae- 
terea. in nullo eorum quibus usus est codicum titulorum ipsa 
Graeca verba invenit!), sed alteri codices in linguam et Latinam 
et Italicam, alteri in alteram utram translatos exhibebant (v. p. 267 
et 265 n. 10—11), sicut est in Barocci codicibus, v. s. p. 1 et 8,5. 
Falkeneri igitur codices ad textus restituendos adhibendi non 
erunt ut ex Baroccio derivati. 

His accedunt codices illi a Boeckhio prolati Lollinianus et 
Vaticanus 1759. De quibus pauca dicenda erunt. Omnino non 
duo hi codices sunt, sed unus idemque duplici nomine: nam 
Donii ille Lollinianus una cum ceteris Lollini episcopi libris in 
Vaticanam pervenit ibique hodie n. 1759 signatus est ?). Huius 
codieis a Cornelio olim publieati titulos ex ampliore quadam 
Cretae descriptione excerptos esse effecit E. Ziebarth ]. 1.; id factum 
esse probat ab ipso Lollino episcopo Bellunensi, qui Gortynius 
erat natu. | 

Iam quaerentibus nobis de ratione quae intercedat inter 
hane aliasque titulorum Creticorum syllogas, ipsos qui quoque 
libro eontineantur titulos composuisse satis erit. 

(tab. p. 12.) 


Praeterea apud Bellium erant XXVIIII tituli, qui desunt 
et apud Baroceium et in Vaticano: leguntur et apud Gruterum 
et apud Apostolum Zeno n. 2664—5, 9519—83, 92515, 11---8, 2580, 
83. 85— 86, 2590, 2600—3, 5—12; exstant apud A. Zeno, desunt 
apud Gruterum quinque tituli: unus Hierapytnius Falkener p. 12, 
tres Lyttii ib. 11—18, unus Lappaeus ib. p. 25. Deest apud A. 
Zeno tit. Grut. p. 1084 n. 11 (CIG 2514). | 

Apertum est titulos ex integro Belli opere excerptos pleni- 
ores exstare apud Apostolum Zeno quam apud Gruterum. Contra 
titulum 9514 exstare apud hunc, desiderari apud illum satis 
explicatur inde quod 2573 et 2514 fere ad syllabam inter se 


1) Tituli graeci quales operi inseruit, ut ex CIG repetiti nullius 
sunt pretii. ; Ξ | 

2) P. Batiffol Mél. d'archéol. et d'hist. IX 1889 p.28; E. Zie- 
barth Mus. Rhen. 54, 492. 


na—M— ——— 


— M 5:52 


tituli Baroeciani Vaticanus 1759 


eo quo habentur (sec. Ziebarth.) 
ordine in codd. , 
Veneto et Parisino 


HierapytnaCIG 92570 251 


tituli Belliani 

ex Apostoli 
Zeno excerptis 
(sec. Falkener.) 


ex Grutero 


1 2550 2505 
Gortyna 2593 — 
2589 2589 
2592 2592 
2597 2597 
2588 2588 
2596 2596 
2504 2594 
2595 2595 
2591 2591 
| Cornelius I 144; 
Ziebarth p. 490, 1 ; 
| deest in CIG 
» — 8835 
x 8635 8635 
: 8759 8759 
Lyttus 2549 2519 
Sanctus Thomas 2568 2568 
ftit. povorooqóor 
|seript. Blass. 5128 
» 2590 2509 250t 2509 
Rhithyma 2569 2569 256 20609 
Eleutherna 2566 - -— 


Axus 


Lappa 2584 2584 258- 2584 


consentiunt. Hoc tamen monendum est tituli 2555 (— Blass. 5039) | 


aliam esse Gruteri recensionem atque Bellianam: certe meliorem 
quam habuit ab Ursino illi praetulit (v. i. p. 19). 


Neque minus adparet Vaticanam collectionem ex Barocciana 
esse derivatam. Codicis Vaticani titulos ex pleniore codice satis 
neglegenter esse excerptos ostendit Ziebarth (V. Ss.): velut ibi tituli 
2019 et 2570 in unum contflati sunt. Itaque aegre non feremus 
nonnullos Baroccianos titulos in illo omissos esse. Maiorem 
movet difficultatem, quod tres tituli Vaticani apud Baroccium 
desunt, 2566 et 8835 et titulus christiani aevi Cornel. Cret. Sacr. 
p. 1440, Tamen quia ipse Lollinus Gortynius erat natu, facile 


1) Hunc titulum Cornelio neglecto quasi ineditum typis man- 
davit Ziebarth M. Rh. 94, 490 atque similimum eum esse dicit 
alteri cuidam ab Halbherro Gortynae reperto (Mus. Ital III 
p. Τ08 n. 154— CIL III suppl. II p. 2040 n. 12039). (,Die In- 
schrift stellt sich zu der ganz en tsprechenden im Mus. ital. 


intellegitur eum hos titulos illis Baroccianis ipsum sone ij: 
nam praeterquam quod omnes alii tituli iidem in utroque exstant, 
lectiones quoque nonnullae adeo congruunt, ut casui id tribui 
nequeat: 2596 Y. dA. Bar. et Vat, T. Φλ. —— 8635 is 
Bar. et Vat., ἐπὶ lapis; ib. v. 2 τοῦ Περιβάσσου (περβασσου Y at.) 
3y9ozáco» Bar. et Vat., TOY IIEPIBA" ANOY HATOY lapis. Deni- 
que omnia quae Vaticanus exhibet lemmata latina ex Barocceii 
plenioribus videntur fluxisse. | A | 
Iam quaerendum erit, quae ratio habenda sit eorum Hbn- 
lorum, qui et apud Baroccium et apud Dellium exstant. Atque 
laroccium priore tempore fuisse in Creta quam Bellium constat. 
Deinde est in Bellianis titulus CIG 2555 (Blass. 50930), quem 
anno 1575 Venetias esse translatum Daroccius adfirmat: atqui 
Bell anno 1583 demum in Cretam est profectus: itaque non 
omnes quos exhibet titulos ipse in Creta conquisivit ; hunc eum 
jaroecio debere certum est, v. i. p. 20 adn. 1. Deinde tit. 
Lappaeus CIG 2584 et apud Gruterum (ex Hon. Belli depromptus) 
et apud Baroccium eodem modo mutilus legiur SUN : 
[Gruter AAHILAION.H.IOAIZ. TON.MAPKON.AYPHAION 
KAH...OIHHON 


jarozzi AAHIAIGN H HIOAIC ΜΆΡΚΟΝ 
AYPHAION KAHCIIIION ICIMIC (sic !)], 


cum integram lectionem iam pridem praebuerit Cyriacus 
(Vatic. 52931 fol. 513 et ,in vacuo folio vetusto^ bibl. Mare.) 
III 708 n. 154 als ein weiteres Zeugnis für das ipiis ere 
gortynischen Basilika bis in spáte Zeit.) Hi sunt duo isti tituli: 
P Go 

Vatic. 1759 o κτηνα mav ευσεβυη vc on qot αι 
ἐφεστῶτος τὴ σπουδῆ τῆς βασιλικῆς Καλίστου vov λογιστοῦυ τῆς μητρο- 


"e us. Ital ΠῚ m. 164. FORTVNATIANVS | SERVILIVS 


| ; TOC| TH CIIOTAH 
VC..| CONSVLARIS CVRAVIT | EOECT9. 
Tuc BACIAIKHC KAAOIIOAH | TOT AOI'ICTOT THC | MH- 
TPOIIOAEX.C. | A MM AL 
T Mild non est dubium, quin unus idemque sit titulus: primos 
tres versus is qui exscripsit monumentum pro Graecis habuit atque 


graecis litteris depinxit. (cf. oxrqvemevsvc FORTVNATIANVS, 


cvovit. CVRAVIT). 
1) cf. Ziebarth 1. 1. 


EN ME 


Aazz. ἡ πόλ. Μάρχον Αὐρήλιον Κλήσιππον τειμὴς καὶ μνήμης 
χάριν. Itaque hic quoque Bellianus e Baroccio fluxit), 
Satis igitur est verisimile etiam Gortyniorum titulorum seriem 
illam ceterosque, qui apud utrumque leguntur, ex Baroccio 
esse depromptos, cui convenit coniecturae, quod tres illi tituli 


codicis Lolliniani (Vaticani 1759) desunt et apud Baroccium et] 


apud Bellium. 


Creticos igitur titulos denuo edituro neque Gruterus neque 
Vatic. 1759, sed et Francisci Barozzi Cretae descriptio et Apostoli 
Zeno ex Honorio Belli excerpta Marciana lectionis fundamentum 
erunt?) Atque ex Baroccii codice Veneto Musei Correr. non- 
nullorum titulorum varias lectiones publici iuris fecerunt S. Ricci 
l. e. p. 330 sq. et Teza l. c.; sed et alii eius codicis tituli et 
Belliani ex ipsis libris mss. denuo exscribendi erunt. Accedunt 
varii illi codices quos Falkener et Torres enumerant; quamvis 
eos omnes ex illis esse derivatos verisimile sit, tamen ut hoc 
pro eerto statuatur denuo inspiciendi erunt. 


Ea quae exposui certe non quadrant ad eos titulos, qui in 


ipsam Italiam transvecti ibique a viris doctis exscripti sunt. | 


Eiusmodi apographa nonnullorum titulorum ampliorum in libris 
mss. haud raro occurrunt: de quibus in universum iudicari 
nequit. Ex. gr. in codice quodam Ambrosiano apographou inte- 
grum tituli Hierapytnii (v. Dial-Inschr. n. 3749, Caueri del.? 
n. 181) invenit Steinbühel, a quo habuit Cobet?) ^ Ambrosianus 
ille quomodo signatus sit, neque Cobet neque ipse Steinbühel 
indieat^). Sed in cod. Ambrosiano R 117 eiusdem tituli exstare 
apographon benigne mecum communicavit H. Usener, neque 
dubium esse puto, quin ex hoc ipso codice olim monumentum 


1) In Vaticano idem titulus hoc modo legitur ΜΑΠΑ͂ΙΩΝ 
HIIOAIZ ANEZT;, quamobrem alium eumque ineditum esse putat 


Ziebarth. Tamen pro ea qua ille codex exaratus est neglegentia 
eum ex Baroccii mutila recensione fluxisse adparet. 


2) Etiam Pigafettae tituli in cod. Pinelliano (v. s. p. 10 adn. 2) | 
quamvis Apostoli Zeno apographa praestare 


inspiciendi 
videantur. 
3) v. Naber Mnemos. I p. 76 et 105, Cobet Brieven aan Geel 
p. 507. — Non recte de hac re Blass praef. ad n. 5041. 
4) Ex Cobeti schedis Leidensibus Cretensia eximia liberalitate 
mihi misit v. cl. S. G. de Vries bibl. reg. Leid. praef. 


erunt, 


ille deseripserit. — Ipsius lapidis inferior pars, in qua scripti 
sunt tituli Blass. 5041—42, hucusque exstat Venetiis in museo 
arehaeol. palat. Duc., unde n. 5042 denuo ed. Kern Inschr. V. 
Magn. p. XIV n. 21, quem Blass neglexit!) Praeterea se titu- 
lum invenisse profitetur Cobet in schedis ineditis cuiusdam 
Abbatis de T.^ (Mnemos. l. 6... Cobeti schedis inspectis mihi 
persuasi agi de Abbatis Torres y Ribera libro inedito ,Anti- 
quitates Cretenses^, cuius operis imperfecti nonnulla exstant 
folia typis expressa cum alibi tum in bibliotheca Marciana V enetiis, 
cf. Rieci Mon. Ant. II p. 79 et 306. Nullius hodie pretii sunt 
Torresii apographa titulorum CIG 2562, Blass. 4940, 5041—2, 
Dial-Inschr. 3749, sed uni illi debentur tria decreta Teia Dlass. 
5112—4, cum ipsi lapides iam pridem perierint. 

Etiam tituli Cretiei CIG 1840 (Dial.-Inschr. 3198) exstant 
apographa in duobus codd. bibl. Ambrosianae: alterum iam 
pridem notum exstat in cod. D 199 p. 94, alterum, cui addita 
sunt nonnulla verba Pinellii manu scripta, unde titulum Creticum 
Venetias esse transvectum certum fit, in cod. R 124 p. 85 invenit 
Ziebarth?), qui Cydonia eum esse oriundum probat. 

Denique tituli CIG 2557 (Blass. 4940) tria exstant apographa 
saeculi XVL, et quidem duo Mureti et Francisci Porti Cretensis 
in eod. Leidensi Scaligerano n. 90 8), tertium Pighii in cod. 
Pighiano Berol. fol. 60. Ipse lapis Venetiis anno 1844 a Cobeto 
denuo exscriptus4) posteaque cum titulo CIG 2562 aliisque musei 
q. v. Iustinianei monumentis Berolinam transvectus adservatur 
hodie in museo regio Berolinensi sign. n. 1541, ille (2562) n. 1551 ?). 


1) v. 6 leg. xe[re|yoewo:], 16 βούλωνται. ἔδοξε. oí κόσμοι κτέ. 

. Athen. aeter 1897 p. 218 5α.; cf. Reinach Une 
inseription crétoise méconnue*, in Revue des ét. gr. X 1897 
p. 188 sq.; Waddington Explic. des inscr. p. 37. — Apud Blassium 
titulus deest. τὰ 
Ἴ 3) Huius quoque codicis copiam mihi fecit S. G. de Vries. 

4) v. Brieven aan Geel p. 507 n. 66. 

5) Carolo Watzinger debeo eius et ectypon chartaceum et 
apographon. In parte ἃ nonnullae litterae exstant, quae A 
editionibus desunt (v.6/7 leg. "4[ye| 9:w), in parte B nil est quo 
Cobeti apographo addatur. ^ Versuum distributionem imuria m 
dubium vocavit Boeckh: prorsus eadem est atque in Montefalconii 


editione (Diar. Italie. 1702 p. 71 sq.). 


IIl. De nonnullis Cretensium foederibus. 


Eorum quae exstant aevi recentioris monumentorum Creti- 
corum Mes cip iei eem ΤΘΌΟΤΑ Uratun Cretensium, 


pauca famen 
integra difütemi ^ telerutt. 


servatae sunt. Itaque ut de eorum universa indole satis constat, 
ita singula quaeque magna ex parte nondum satis explicata sunt. 
Atque omnia eiusdem fere aetatis sunt omniumque fere idem 
fuit argumentum: eorum enim sunt saeculorum III. et II. a. Chr. 
quorum inter varios belli casus Cretenses modo huie modo illi 


perpetuam societatem atque amicitiam aeternam destinaverunt, 
dum oblata occasione fidem fallerent atque alii cuilibet se addice- 


D Haec fere sunt gravissima: 
Allariotarum et Pariorum Blass. 4940. 
Cnosiorum et Gortyn. Blass. 5014— 5. 
- τ * Blass. 5017. 
Hierapytn. ib. 5073. 
- . Dreriorum 4952. 
Eleuthernaeorum et Antigoni regis, Amer. Journ. of archaeol. XI 1896 
p. 582 n. 67. 
Gortyniorum, Priansior., Hierapytn. Blass. 5024. 
et Elyriorum 5014. 
» Lappaeorum 5018. 
». Sybritiorum 50921. 
2 Demetrii regis, Amer, Journ. of Archaeol., 
vol. I 1897 p. 188 n. 17. 
Hierapytnior. et Prians. Blass. n. 5040. 
» Lyttior. ib. 5041. 
». cleruchorum ib. 5039. 
. Arcadum ib. 5044. 
; » Magnet. ib. 5042, Inschr. a. Magn. p. XIV. n. LIV. 
: , Rhodior. Dial. -Duachr. 3749, Caueri del? 181. 
E , Antigoni regis Blass. 5043. 
Latiorum et Olontiorum ib. 5075. 
ὡ .» Olont. symbolum Cnosiorum auctoritate ictum ib. 5149. 
Lyttiorum et Mallaeor. ib. 5100. 
2 , Olont. ib. 5147. 
Praesiorum et Stalit. 5120. 
Tylisiorum et Axior. 5132. 
XXX urbium Cretensium et Eumenis II. regis, Mon. Ant. I 38 
(v. Dittenb. syll. I? 288). 


Sec. ser. 


ἯΝ δύω exiles tatum reliquiae | 


| et negotia enumerantur (v. 


uL ΜῈ nn 


rent, ὅπερ ἔϑος ἐστὶν Kpwmotv!) Primum igitur locum obtinere 
solent φιλία καὶ συμμαχία iisdem quae et alibi occurrunt formulis, 
velut (foed. Lapp. et Gort. Blass. 5018) συνμαχησὴν ἀλλάλοις τὸν 
ἅπαντα χρόνον ἁπλόως wai ἀδόλως... καὶ τὸν αὐτὸν φίλον κἠχϑρὸν 
Ξξξῆν 2... καὶ τίς κα πολεμῆι.... βοαϑησὴν καὶ κατὰ γᾶν καὶ κατὰ 
ὑάλαϑϑαν παντὶ σϑένξι ἐς τὸ δυνατόν. His in nonnullis foederibus 
adduntur nonnulla de bellis in commune gerendis atque de 
distribuenda praeda (cf. i. p. 40—41). Maximam deinde curam 
adhibent in iureiurando: nam cum in reliquis Graeciae civitatibus 
magistratus quidam civium nomine fidem darent, apud Cretenses 
universa civitas iureiurando astringebatur, atque quotannis 118 
iurisiurandi verba denuo recitabantur et adolescentibus, qui tum 
togam virilem accipiebant, in patriae foedera iurandum erat (cf. 
infra p. 41—44). 

Accedere solet de rebus importandis et exportandis lex (cf. 
infra p. 40 ad v. 15). | 1n 

Deinde in plerisque constituitur, ut civibus alterius oppidi 
in altero civitatem adipisci liceat (ἰσοπολιτεία) atque singula iura 
i. p. 39sq.) 2. His addita fuisse σύμβολα 
quae dieuntur, i. e. de causis publicis privatisque gerendis atque 
de poenae iure constituta?) exspectes, id quod comprobatur et 
Hierapytniorum cum Priansiis foedere (Blass. 5040), in quo ipsa 
eiusmodi symbola servantur, et nonnullis aliarum urbium iuribus 
iurandis (Blass. 5039 et 5041), in quibus legitur τὸ δίκαιον δωσῶ, 
cum ipsa foedera magnam partem perierint: quamobrem qualis 


1) Polyb. IV 58, 4. — cf. id. XXVIII 14 Ὅτι o£. Κυδωνιᾶται .. . 
ἐποίησαν πρᾶγμα δεινὸν καὶ παράσπονδον ὁμολογουμένως. καίπερ, 
πολλῶν τούτων γενομένων κατὰ τὴν Κρήτην ὅμως ἔδοξεν 
ὑπεραίρειν τὴν συνήϑειαν τὸ τότε γενόμενον. ὑπαρχούσης γὰρ αὐτοῖς 
οὐ μόνον φιλίας, ἀλλὰ συμπολιτείας πρὸς ᾿Ἵπολλωνιάτας καὶ περὶ τού- 
τῶν κειμένης ἐνόρκου συνϑήκης παρὰ τὸν Δία τὸν Ἰδαῖον παρασπονδή- 
σαντες τοὺς ᾿Απολλωνιάτας κατέλαβον τὴν πόλιν, καὶ τοὺς μὲν ἄνδρας 
κατέσφαξαν κτέ. ; 

2) Fusius de his exposuit, sed nonnulla perperam interpretatus 
"zanto Das Griechische Bürgerrecht p. 67 sq. 

3) Harpocrat. 8. v. GvpfoàÀa: τὰς συνϑήκας ἃς ἂν αἵ πόλεις 
ἀλλήλαις ϑέμεναι τάττωσι τοῖς πολίταις ὥστε διδόναι καὶ λαμβάνειν τὰ 
δέκαια, cf. Meier-Schómann-Lipsius Der attische Prozess It 994: 
R. Meister Süchs. Ber. 48, 1896 (z. Rechtsvertr. zw. Chaleion u. 


)janthea) p. 23 sq.; Ed. Meyer Forsch. z. alt. Gesch. : 309 sq. 


d-—» 


em M 


fuerit iurisdietio inter duas huius condicionis urbes nondum 
satis constat (ef. p. 45 sq.). 

Nonnulla addam foederum exempla, quae nondum ea qua par 
est fide edita aut satis explicata sunt. Atque cum idem sit fere 
omnium argumentum, si nonnulla tractabimus foedera, gravissima 
quaeque quae in omnibus occurrunt attingere opus erit ἢ). 


1l. Hierapytniorum foedus cum cleruchis ictum | 


CIG 2555, Blass. 5039. 

Quadrum marmoris (un pexxo di Colomma quadra) repertum in 
de ruvine di Hierapetra del 1565; . . . la Colonna fu poríata a Sitthia 
et murala in un muro della Chiesa di S. Zorxi, da dove fw cavata 
del 1575 dall . . . Giacomo Foscarini . . . οἱ fà portata à Venexia, 
dove hora si trova appresso Sua lllme Signoria. Franc. Barozzi 
anno 1577 (sec. apographum Venetum). — Nelle ruine della detta 
Citià (scil. Hierapytna) . . . trovato in Lapida ex Honorio Belli 
Maffei Degli Anfiteatri 66. — Saeculo XVI. Jacob. Foscarenus 
teste Bellio foedus Karagytnae ... Venetias deportavit.^ "Torres 
peripl. p. 12. 

Triplici memoria titulus ad nos pervenit, cum ipse lapis Venetias 
transmissus lateat. In ipsa Creta monumentum exscripserunt Cyriacus 
et Barozzi. Cyriaci exempli exstat apographum imperfectum (desunt 
1O priores versus) in cod. philol. Hamburg. 258, unde varias lectiones 
publicavit Ziebarth (v. s. p. 7). De Baroccii codicibus v. s. p. 8 et 
12sq. Ex eodem deprompta esse apographa et Honorii Belli et id 
quod unius huius tituli exhibet codex miscell. Monacensis latinus 743 
fol. 102 (olim Victorian. 27) docet tituli exordium eodem modo 
apud omnes corruptum. (v. s. p. 18 et adnot. crit. ad v. 1—3. 
Praeterea addita sunt in Victoriano tituli verba in linguam et Itali- 
cam et Latinam conversa, qualia Barozzi recensioni suae addidit.) 


1) Ea quae usque ad a. 1870 innotuerunt foedera tractavit H. 
Voretzsch Ueber kretische Staatsvertrüge, Progr. Reg. Gymnas. 
Frider-Guilelm. Posnaniens. 1870. Omnium foederum reliquias 
enumerat eorumque chronologiae imprimis operam navavit Angelus 
Serinzi in , Atti dell' Istituto Veneto di Scienze* vol. 56, 1897—98 
(Ser. 7 tom. 9 disp. 7—10) p. 1509—91. (,La guerra di Lyttos 
del 220 av. Cr. e i trattati internazionali Cretesi^). — cf. Szanto 1. c. 
De Cretensium rebus atque antiquitatibus cf. praeter antiquitatum 
Graecarum enchiridia P. Bellezza Creta alla luce delli recenti 
scoperte in ,Rivista di filol^ XXII 1894 p. 481; G. Busolt 
Hist. Graec. I? 326, 4; E. Cicotti Le istituzioni pubbl. Cretesi, 
in ,Studi e documenti di storia e diritto^ XII—XIV (1891— 93): 
Anatol Semenoff Antiquitates juris publici Cretensium, Petro- 
poli 1893. 


Mg Er 


hecensionis Baroccianae exemplum et antiquissimum et adcuratissi- 
um exhibet Vietorianus. Nullius fere est pretii Vatic. 1759 (non 
(154, v. 8. p. 5). — Venetias transvectus denuo a viris nonnullis 
ioctis lapis exseriptus est, unde exstabat apographon in Schedis 
Fulvii Ursini Romae, typis mandatum ab Ursino in appendice libri 
Antonii Augustini De legib. et sen. cons. (Paris. 1584) n. 98. 
Aliud apographum a nescio quo confectum !) in codice Ambrosiano 
D 486 inf. fol 65 repperit Ziebarth?. — Ediderunt: ex solo 
codiee Vatic. 1759 Cornelius Creta Sacra I 243. E schedis suis 
Ursinus 1. 1. — Gruter p. DV, ex Grutero Chishull Ant, As. 133, 
alii Boeckhio quoque ,fundus lectionis textus Gruteri" erat, quem 
monumentum ab iisdem habere putat, a quibus id quod praecedat 
Allariotarum et Pariorum foedus CIG 2557, i. e. a Francisco Porto 
et Mureto. Gruterus ipse unde sumpserit non indicat, sed cum 
Antonii Augustini librum eodem loco laudet et in praefatione (p. 6) 
dixerit Ursinum ,schedas suas plerasque sibi aut Romae obtulisse 
aut postea transmisisse^, hunc eius esse auctorem certum puto. 
Tamen Ursini librum satis neglegenter exscripsit, et ne Boeckhium 
qnidem ipsum eum inspexisse efficitur conlatis aliis Ursini titulis. 
— Praeterea Chishullo, quamvis Gruterum auctorem laudet, aliud 
quoque apographon (fortasse Cyriaci) praesto fuisse videtur; certe 
nonnullas praebet lectiones, quas eius coniectura natas esse vix 
putaveris (cf. adn. crit). — Ex Boeckhio Cauer? 116. Nuperrime 
edidit Boeckhium imprimis secutus Blass n. 5089. Tractaverunt 
Naber Mnemos. I (1852) 111; Svoronos Numism. de la Créte 
anc. I 184; A. Serinzi, Atti del R. Istit. Veneto di Scienze 56 p. 1534; 
cf. Mus. Rhen. 56, 587 sq. 

In apparatu critico potiorem modo exhibui lectionis varietatem ?). 


—  πτστ]ὰν 9 ἰσοπο- 

ἐς πάντα τὸν "póv]ov? αγγραψάντων 

τὰν συνϑήχαν ταῦταν ἐς] στάλας λιϑίνας τρεῖς καὶ 
ἀνϑέντων τὰν μὲν οἱ ἐπίπαντες ἐ]ν ἹΞραπύτναι ἐν τῶι ἱερῶι τᾶς Αϑαναί!- 


1) Fortasse ab ipso Ursino? Schedae eius amplissimae ,,aut 1nter- 
ierunt aut latent, nec supersunt nisi ea quae descripta alia ab 


Ursino alia ab amanuensi eius in schedis Antonii Augustini 


repperit Huebnerus* CIL VI, rv. 

2) Mus. Rhen. 54 p. 490. MM 

3) E codice Victoriano titulum mea causa exscripsit À. de Mess, 
e cod. Barocc. Paris. eundem in Italorum linguam translatum R. 
Jungbluth; e Baroccii cod. Veneto musei Correr. nonnullas var. 


leet. excerptas misit A. Scerinzi 2 


90 — 


Πολιάδος. ἄλλαν οἱ 
[1p2:501?] ἐν τῶ: ἱερῶ! ᾿Ασχλαπιῶ, 
OAspoi| ἐν τῶι: ἱερῶι τᾶς ᾿Αϑαναίας. 


ας τᾶς χατοιχόντες — lepambtyto: 
.tày δὲ τρίταν χοινᾶ' 
Αἱ δέ τί κα δόξηι βωλευομέ- 
ἐπιδιορϑῶσαι ἢ ἐξελὲν ἢ ἐν- 
w) μὴ ἔνορχον ἔστω, ὅτι δ᾽ ἐ[γ]γράψαιμεν, 

: ἔνορχόν τε ἔστω καὶ 
ὀμνύω τὰν Ἑστίαν «wai Τῆνα ᾿Οράτριον καὶ Tiva 
Διχταῖον χαὶ Ἥραν χαὶ ᾿Αϑαναίαν "OXsptay xat ᾿Αϑαναίαν Πολιάδα 
καὶ ᾿Αϑαναίαν Σαμωνίαν καὶ ᾿Απόλλωνα Πύτιον καὶ Λατὼ καὶ "Ap[ts- 
μιν χαὶ Ἄρεα καὶ ᾿Αφροδίταν καὶ Κωρῆτας xai Νύμφας καὶ τὸς Κυρβάν- 
τας καὶ ϑεὸς πάντας χαὶ πάσας᾽ T) μὰν ἐγὼ εὐνοησῶ τοῖς ἐπί- 
πασι “Ἱεραπυτνίοις τὸν ἅπαντα χρόνον ἁπλόως χαὶ ἀδόλως χκαὶ 
τὸν αὐτὸν φίλον χαὶ ἐχϑρὸν ἑξῶ wal πολεμησῶ ἀπὸ χώρας παντί 
σϑένει, ot χα οἱ ἐπίπαντες Ἱεραπύτνιοι, χαὶ τὸ δίχαιον δωσῶ καὶ 
: Ὁ ἐν τοῖς συγχειμένοις xai οὐ 
ἰσοπολιτείαι γεγραμμένων 

ἐπιτραψῶ ἐχὼν xai 


vo]; ἐπὶ τῶ: συμφέροντι 


βαλέν. (ὅτι μὲν 


jT er 
ξΞνϑινον. | Opx*oc. 


κοιχοτεχνησῶ οὐϑὲν τῶν 
οὔτε λόγωι οὔτε 
γινώσχων, 


ἔργω: 
| m παρευρέσει οὐδεμιᾶ! 

τρόπωι οὐϑενί. at δέ τι ἐπιορχήσαιμι τῶν ὥμοσα T, τῶν συνε- 
ϑέμαν, tóc Usüc τὸς ὥμοσα ἐμμιανίας ἦμεν χαὶ ἐξόλλυσϑα: 
i καχίστωι ὀλέϑρωι xal μήτε γᾶν μήτε δένδρεα χαρπὸς φέρεν w- 
9 c: γυναῖχας τίχτεν χατὰ φύσιν τῶ! τε πολέμωι νιχέσϑαι. — sbop- 


χῶσ: δὲ ἁμὲὴν τός ts ϑεὸς ἰλέος ἦμεν wo τἰνε / ; ᾿ 
py τὸς τε ϑεὸς !A$oc μὲν χαὶ γίνεσϑαι πάντα αγαϑά. 


Adnotationes. 


vv. 1—3 desunt in recensione Barocciana, quae incipit a 
verbis Στάλαν "Adwa τρεῖς Καραγότναι [sic cod. Barozzi Ven. 
Correr., Victor, Vatie. 1759] quod pro Carthagine habuit Barozzi 
(Carthagina vertit). Eandem fuisse Honorii Belli 
ostendunt Torresii ex Bellio excerpta, v. s. p. 18!) 

v. 2. «c|&v δ᾽ ἰσοπο[λιτείαν restituit Blass. 


lectionem 


y αὶ i P4 . : Ἀν To 
V. à. Non recte óp|xov id.; nil nisi ON in apographis exstat. 
vv. 4—8: v. infr. p. 23 sq. 


1) Han T ; 

nd Ru c nde Baroecianum, quam litteris xe in fine v. 
uinto in unum co Istis . 

^ q commistis natam esse adparet, a lectione 


, * L * 
ἰαραπύτναι originem duxisse ratus falso ᾿Ιαραπύτναι, ᾿Ιαραπύτνιοι 
olim restitui Mus. Rhen. 56, 595. 


E ME un 


v. 10. Verba ὅτι μὲν ἐξέλοιμεν addidi, quae videntur ab ipso 
marmorario omissa esse; tamen restituantur oportet, sine quibus 
;ensu omnino careat enuntiatum. ΔῈ ELPAWAIMEN Ursin., δὲ 
ἔγραψα. μένεν Barozzi. ἐ[πιϊγράψαιμεν Boeckh, quod non recte 
olim amplexus eram Mus. Rhen. l c. δ᾽ ἐ[γ]τράψαιμεν restituit 
Cauer Delect.?, cf. e. gr. foed. Hierapytn. et Lytt. (Blass. 
5041, 6) ὅτι δέ κα δόξηι ταῖς πόλεσιν ἐξελὲν ἢ ἐνϑέμεν, ὅτι μὲν 
ξξέλοιμιεν, μνήτε ἔνϑινον jte ἔνορκον ἧμεν, ὅτι δὲ ἐγγράψαιμεν, ἔνϑινόν 
τε ἦμεν καὶ Évopxov. Similiter foed. Lat. et Olont. (i. p. 930) 
v. 45 sq.; Blass. 5040, 13 sq.; ib. 5073, 21 sq. 

Omnia Cretensium foedera hac lege icta sunt, quam non 
recte enarravit Szanto p. 93 ,es wird .. . bestimmt, dass 
Streichungen von Vertragsbestimmungen ungültig, Zu- 
:ütze gültig seien*. Recte ipse addit diese Verfügung war 
vóollig illusorisch für den Fall, dass wirklich beide Stüdte die 
Aufhebung eines Vertragspunktes beschlossen", neque omnino 
eiusmodi quidquam ipsis foederum verbis inest. Qualis fuerit 
legis sententia patet ex Priansiorum et Hierapytniorum foedere 
Blass. 5040, 78 Ai δέ τί κα δόξηι ἀμφοτέραις ταῖς πόλεσι βωλου- 
ἐναις ἐπὶ τῶι κοινᾶι συμφέροντι διορϑώσασϑαι. κύριον ἔστω τὸ 
διορϑωϑέν. Eodem modo pleniores illae leges explicandae sunt, 
quibus hoe constituitur: ,ea quae de his exemerimus, iam ne 
iurata neve legitima sunto; ea vero quae addiderimus, legitima 
sunto ac iurata aeque atque illa, quae nunc constituimus". 


v. 11. ΚΑΙ ZHNA OPATPION KAI|ZHNA AIKTAION 
Cyriae., wai τὸν ᾿Αοράτριον καὶ Δῆνα Διχταῖον Chish., ΚΑΙ ΤΉΝΑ 
(IHNA Ambros. OPATPION KAAENI (KAFHI Ambros.) AIK- 
TAION Ambros. Ursin. καὶ τὰν ᾿Αοράτριον χληΐδα wol Διχκταῖον 
( per januam. clausam, per la. poría serrata) Barozzi. 


Τᾶνα restituerunt Boeckh, Cauer; Τῆνα legatur oportet, quae 
est unica forma vere Cretica. [cf. Tczva Blass. 5024, 60 et Τί; 
Tzva ib. 514b 5; Τηνὶ 5145, 8; Δῆνα 4952a 11; Ziv« 5041, 19 
et 19.] Non recte Blass. n. 5023, 6 supplevit ναὶ Ta[va . . . καὶ 
Tà]» "Aqopaiov addiditque , Τᾶϊνα ergiebt sich mit Sicherheit; die- 
:elbe Form (neben Τῆνα) anderswo*. Ubinam, equidem ignoro. 
Nam quod in nummis imperatoriae aetatis Τὰν Κρηταγενής oc- 
currit (Eckhel II 301, Head 397) huc omnino non quadrat. In 
titulo illo legendum est voi τὰν ἹἹστίαν καὶ Tzl|v ᾿Αγοραῖον χτλ. 


*)» 


v. 13. Σαμωνίαν Cyriac., Barozzi. Ursin., Ambros., Σαλμιωνίαν 
Gruter, Boeckh. | 

᾿Αϑαναίαν Σαμωνίαν fanum habuisse in promunturio Samonio 
consentaneum est. De ipsa nominis forma inter scriptores veteres 
non satis convenit: modo enim addita littera A modo omissa 
scribitur. (Varias lectiones composuere Hoeck Kreta I 42i, 


Bursian I1 575,1, Müller Geogr. Gr. min. 1 505.) Videtur iam] 


pridem utraque nominis forma in usu fuisse. Tamen praevalet 
apud seriptores forma Σαμωνία, eamque apud ipsos Cretenses 
usitatam fuisse praeter nostrum titulum docet stela Suliae reperta, 
in qua legitur ᾿Αϑανᾶ: Σαμωνίαι εὐχάν (Blass. p. 425 n. 5149 ἃ). 

De promunturii Samonii situ diu certabatur. Idem esse 
atque cui hodie est nomen Sidero volunt Bursian |l. c, Kiepert 
(Ztschr. d. Ges. f. Erdk. I 435), Müller 1. c, contra formam 
Σαλμιώνιον retinet eamque promunturio Salomón vindicat Hoeck l. c. ; 
Kiepert, qui olim illis assentiebatur, in Cretae tabula anno 1891 
edita iudicio abstinet. Illorum sententia probatur urbis Itani 
reliquiis repertis, de cuius situ Hoeckio nondum constabat, 


v. Halbherr Mus. ital. III 587 et ,The Antiquary?^ XXIV p. 201} 


et 241. 


v. 13. HYTION Cyriae., Ambros., Ursin, πύϑιον Barozzi. Una 
forma Πύτιος Cretensibus fuit usitata, cf. foed. Lat. et Olont. 
(v. p. 30 sq.) v. 15, Blass. 5041, 14 et 20; ib. 5147 b, 16; 5065; 
ρθῆ, 19. Semel legitur Iló9soc in titulo Itanio 5058, 8, qui 
alia quoque habet e sermone volgari immista. 

v. 14. KQOPHTAX Cyriac., KOP. ceteri. 

γ. 11. ΕΚΘΡΟΝ Cyriac., Ambros. Ursin. ἐχϑρὸν Darozzi, 
editores. Illam formam fuisse in lapide opinor collato ἔχϑρα in 
titulo Itanio Dittenb. syll. II? 929, 17; contra in nonnullis titulis 
littera * subsequente aspirata in y abiit, ef. ἔχϑεσις in eod. tit. 
v. 91, ἐχφέρεσϑαι Blass. 041, 8, ὑπέχϑηται 5040, 21; ὑπεχϑέσιμα 
ib. v. 22 al: nempe x ante aspiratam y sonabat, sive hoc scribe- 
batur sive illud. 


v. 18. OYIUrsin., OY ceteri. Ex Ursino restituenda est genuina 
forma οἷ, cf. Blass. 5041, 16 et 22; 5042, 16; ὁπυῖ 5018, 6. 

v. 19. OYGEN Cyriac., ΟΥ̓ΔῈΝ Ursin., οὔτε ἐν Darozzi. 

v. 99. OY8ENI Vietor. Quare 9592, οὐϑενὶ legendum (οὐδὲν. 
o5osyi Gruter, Boeckh.). 


v.95. ΤΩΙ TE HOAEM?9 ΝΙΚΕΣΘΑΙ EYOPKOXI «c. Oyriac., 
νέεσϑαι Chishull, TOI TE IIOAEMOI NEEXO6AI Ursin., Ambros., 
Gruter, τῷ ts πόλεμὼ μη |heGO0y εὐτύχειν τοῦτοιίς ερμενωσι δε αμιν 
Barozzi. Duabus lectionibus compositis τῶι ve πολέμωι μή we 
oy νέεσϑαι Boeckh, Cauer, Blass. 

Recensionem Baroecianam coniectura depravatam esse ad- 
paret. Genuina lectio exstat apud Cyriaeum, cui proxime aece- 
dunt Chish., Ursin. Ambros. (cf. νιχέσϑω foed. Hierapytn. et 
Aread. Blass. 5044, 24). 


Foederis inter Hierapytnios eorumque cleruchos icti hanc 
infimam esse partem e verbo χατοιχόντες (v. 6) recte collegit 
joeekh, qui ubi habitaverint deperdito initio versus 1 incertum 
est. ef. Boeckhii adnot. Boeckhii argumentis prorsus neglectis 
Gortvnam urbem restitui voluit Naber Mnemos. I p. 111 nisus 
foederis Hierapytniorum et Lyttiorum (Blass. 5041) versu 12 


quem ita restituit ἐν Γόρτυνι ἐν τῶι ἱερῶι τῶι ['Ao ao). 
Sed in ipsa Gortyna urbe Aesculapi templum fuisse prorsus 
nulis eomprobatur testimoniis (cf. infra p. 25 sq.); ἔν τῶι ἱερῶι 
có[: ἐμ. Πυτίω]. proposui Mus. Rhen. 56 p. 589 [ad verborum 


strueturam ef. symbol. Cnosiorum cum Latiis et Olont. fact. 
Dittenb. II* 514 — Blass. 5149 v. 18 ἐν τῶι iepór τῶι Aépa«()]. 
Give recte id sive falso supplevi, hoc quidem certissimum est 
neque in nostro cleruchorum titulo Gortynam neque in illo 
Aesculapium restitui posse 1. Urbem enim illam ab Hierapytnus 
expugnatam, quo eoloniam illi deduxerint, sitam fuisse in parte 
insulae orientem versa efficitur verbis ᾿Αϑαναίαν Σαμωνίοαν et 
Ty» Διχταῖον, quos deos peculiares fuisse illi urbi adparet ?). 


1) Adeuratius de hac re verba feci Mus. Rhen. l. c., quamobrem 


in lis quae secuntur testimonia tantum composui. 

2) Vel hae de causa non de Larisa cogitandum est, quam 
restituendam proposuit Svoronos | Ll, cui adstipulatur Serinzi LE 
De qua haec profert Strabo IX 440, 19 (p. 621 Mein): (410160) 
καὶ ἐν Κρήτῃ πόλις ἡ νῦν εἰς ΙἸεραπυτναᾶν y vdd in tam 
dg! ἧς xol τὸ ὑποκείμενον πεδίον νῦν “αρίσιον καλεῖται (cf. πων : 
Byz. s. v., Bursian II 5019). Itaque non Hierapytnii Larisam colo- 


niam deduxerunt, sed Larisaei Hierapytnam commigraverunt, Réqua 
ommino iis quidem quae novimus temporibus eiiamtum Larisa urbs 


exstabat. 


cu E τὰ 


Atque de Minerva Samonia v. adnot. ad vers. 13; Iovis Dictaei 
fanum situm erat inter fines Itaniorum et Praesiorum, cf. Strabo 
X 418: εἴρηται δὲ ὅτι τῶν "Ecsoxpátov ὑπῆρχεν ἡ Πραῖσος καὶ δίοτ: 
ἐνταῦϑα τὸ τοῦ Διχταίου Διὸς ἱερόν: xoi Ἰὰρ ἡ Δίχτη πλησίον. 
Dittenb. II? 929, 37 sq.: Ἰτάνιοι. . . χώραν ἔχοντες προγονικὴν 
{ειτονοῦσαν τῶι τοῦ Διὸς τοῦ Διχταίου ἱερῶι; ib. v. 68: τῶν δὲ 
προειρημένων ὁρίων σαφῶς διειργόντων τήν ts ᾿Ιτανίων χώραν χαὶ 
τὴν ... Πραισίων.. ., τοῦ δὲ ἱεροῦ τοῦ Διὸς ἐχτὸς τῆς ἀμφισβητου- 
Blass. 5058, 3: τάδ]ς ὥμοσαν τοὶ ᾿Ἰτάνιο' 
πάϊντες] Δία Διχταῖον χτλ. 


μένης χώρας ὄντος. 


Ac cum duae hae urbes Itanus et Praesus imprimis in 
censum veniant, Praesum urbem ab Hierapytniis olim expugna- 
tam esse constat testimoniis hisce: 


Strabo l. c., ubi de Praeso oppido agitur: χατέσκαψαν 
Ἱεραπύτνιοι. — Dittenb. 1. c. v. 45: ἐνστάντος δὲ κατὰ τὴν 
Κρήτην πολέμου xai μείζονο[ς], ἀνειρημένης δὲ ἤδη καὶ τῆς 
Ιραισίων πόλεως τῆς κειμένης ἀνὰ μέσον ᾿Ιτανίων τε χαὶ 'lspa- 
πυτνίων et v. 61. .. τήν ts ᾿Ιτανίων χώραν wal τὴν πρότερον μὲν 
οὖσαν Δρα[γμ]ων καὶ τὴν] Πρα:σίων. κατεχομένην δὲ νῦν 
ὑπὸ lspazotvíov. Coloniam illuc deductam esse ab Hiera- 
pytniis docet eiusdem tituli v. 86 sq.: 'Icavíev ἀξιωσάντων τὴν 55v- 


ἄλητον ἵνα τὸ ἐνωιχοδομημένον ὑπὸ Ἱεραπυτνίων χωρίον 


εν tt χρινομένη: χώραι καϑαιρεϑῆι. 

Veri igitur puto simillimum esse de colonia in agrum Prae- 
sium deducta agi in titulo nostro. (Nam ipsam urbem Praesum, 
quam olim supplendam  proposueram, ab Hierapytniis dele- 
tam esse iure monuit Blass. Tamen aliquamdiu eos Praesi habi- 


tasse, donec Romanorum arbitrio expulsi sint, non plane incredi- 
bile est.) 


Denique urbem, in qua tertia columna statuenda esset, Olerum 
fuisse certum puto, eum utrique Hierapytnii sint qui foedus 
ineunt; nam ab his Minervam Oleriam imprimis cultam esse 
tradidit Steph. Byz. s. v. '9Aspoc (cf. Bursian II 579), id quod 
tituli Hierapytnii ad unum omnes comprobant; v. Blass. 5041, 11, 
13, 19; ib. 5024, 62, 18; nostri tituli v. 12 (ἐν Ὡλέρωι iam 
restituit Boeckh). 

Quod si recte haec exposui, certum habemus terminum post 
quem titulus ineisus sit: bellum enim intestinum, quo Praesus 


ker NE Sun 


diruta est, paulo post Ptolemaei Philometoris mortem exarsit !) 
i, e. post annum 146—5?). Itaque haud ita multo post hunc 
annum titulus lapidi inseriptus esse putandus erit. 


Appendix. 
De Gortyniorum Aesculapi templo. 


Inde a Nabero, qui in titulo Lyttio suppleri voluit ἐν l'ópzovt 
ἣν τῶι ἱερῶι τῶ [Ασκλαπιῶ]() atque vice versa in cleruchorum 
titulo [ἐν Γόρτυν! ἐν τῶι ἱερῶι tà ᾿Ασχλαπιῶ, hoc Gortyniorum 
᾿Ασχληπιεῖον etiam ab aliis receptum est atque hucusque in 
enchiridiis occurrere solet. Et Preller-Robert?) et Thrae- 
mer?) eius mentionem faciunt, atque adeo Lebenaeum Aeseulapi 
fanum a Gortynio conditum esse in peculiari commentatione 
enucleasse sibi visus est J. Zingerle?) Quamobrem pauca de 
hoe Gortyniorum Aesculapi templo addere liceat. 


Quamvis enim Gortynios Aesculapium coluisse vel ideo 
maxime sit verisimile, quod Cretensium Gortynam ab Arcadum 
eiusdem nominis urbe, in qua Aesculapi templum fuisse constat, 
conditam esse apud ipsos fama erat), tamen in ipsa urbe Gor- 
tynii Aesculapi templum habuisse non videntur, sed Lebenae in 
portu eorum eius dei fanum fuisse testantur praeter Pausaniam 
II 26, 9 et Philostratum Vit. Apoll. IV 34 p. 174 tituli nonnulli 
reperti in vieo 4. v. Miamu haud procul ἃ promunturio Leon. 
[psius templi parietinae ab Halbherro ibi nunc inventae sunt '). 
Contra nullius sunt pretii ea testimonia, quibus in ipsa quoque 
Gortyna urbe eius fanum fuisse J. Zingerle probare volt: ae de 


1) Dittenb. II? 929 v. 42 sq. 

2) Strack Dynastie der Ptolemàáer 184 et 198. 

3) Mythol. Graec. I? 522, 3. UM 

4) Pauly-Wissowa II p. 1670 n. 108 (s. v. Asklepios). 

5) Athen. Mitt. XXI "/8 sq. 

6) Paus. VIII 53, 4. | | 

7) v. Spratt Travels in Crete I 350; Baunack Philol. 48 (1889) 
». 401—9; Halbherr Museo Italiano III p. 730 sq. et Rendiconti 
d. R. Aecad. d. Lincei X 300 sq. 
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Naberi quidem supplementis non puto verba facienda esse. 
Deinde adfert Ernesti Curtii commentationem!) de anaglypho 
quodam Gortynae reperto, in quo Aesculapius et Hygiea ficti 
sint: unde nil efficitur nisi Gortynios Aesculapium coluisse, id 
quod nemo in dubium vocavit. Tertius denique quem etiam 
Robert et Thraemer adhibent titulus fines testatur inter Gorty- 
nios Cnosiosque constitutos. Haec fere ibi leguntur (Blass. 50106, 
4 sq.): κἄνδον χαὶ ἐπὶ τὰν ἀγορὰν εὐώνυμον (Ὁ) ἔχοντας τὸ 

Ἰαξιτὸν ἐπὶ τὰν λίμναν χ[Π]πὶ τὰν πῦλαν 
τὰν ἐπὶ [τὸν] ᾿Ασκαλπιὸν ἄγονσαν xai δι᾿ ὁδὸν ἐς τὰν δεξι[ ἀν] 


* 


ect τὸν UOÀOV... 


- 


προτανήιϊον ἐνς ὀρϑὸν av | 


ὶ 
ou. 


χἂν ῥόον ... 
Linea igitur quaedam recta 
definitur, quae pergat ab oriente ad occidentem versus solem 
usque ad Axiorum fines et Gortyniorum fines a Cnosiorum dividat 
(ib. v. 13 sq. τούτων] τὰ μὲν ἐς τὸν νότον ἔχοντα μέρια loproviey 
[Zl&lsw πάντα, τὰ δ᾽ ἐς τὸν βορέαν ἔχο(νγτα μέρια [Κνω σ]ίων ἦμεν 
πάντα). Itaque urbs illa, cuius Aesculapi templum esset, omnino 
non Gortyna erat, sed aliud oppidum inter Gortynam Cnosum- 
que situm, per quod medium fines pergerent?) Hoc ita se 
habere ut tibi persuadeas, Cretae insulae tabulam inspexisse 
satis erit. Fortasse de Arcadibus cogitandum est, in quorum 
urbe inter Gortynam Cnosumque sita Aesculapi templum fuisse 
constat ?). 


Wie τὸν póov... 
ἐς τὸνς τῶν Ξαξίων ópovc. 


His testimoniis adductum non puto quemquam sibi persua- 
surum peculiare habuisse suum in ipsa urbe Aesculapi templum 
Gortynios. Zingerle cum id pro certo habeat et cum in Pau- 
saniae narratione a Balagraeis conditum esse Lebenaeum 
templum iure offendat), a Gortynio illo hoc conditum esse 
contendit; probari hanc coniecturam dicit titulo Blass. 5088, cui 


1) Arch. Zeit. X p. 417—9, cf. Ann. dell'Ist. 1845, 234. 
2) Pari modo explicat Blass. Illam '"Thraemeri sententiam et 
ipse olim falso amplexus eram Mus. Rhen. 56, 589. 


3) cf. decr. Arcadum Tei rep. Blass. 5178, 43 et 5185, 84. — 
AcxÀani| tta Arcades celebrasse testatur foedus eorum cum Hiera- 
pytniis ictum Blass. 5044, 9. 


4) Quae Pausanias tradidit, ex Istro Cyrenaeo fluxisse auctore 
Wilamowitzio (Isyll. p. 84, 61) probat. 


(12) &t ὕδωρ ὑεῖ 


inesse ipsam sacram de templo condito famam adfirmat. Ab 
Epidauriis enim denuo Lebenaeum fanum conditum Gortyniumque 
ita ab illo obumbratum esse colligit, ut ne testimonium quidem 
de eo aetatem tulerit. Sed cum CGortynae fuisse Aesculapi 
templum prorsus nullis firmetur argumentis, vel hac de causa 
perversa eius interpretatio tituli illius ferri nequit, nolim autem 
repetere quae et verborum signifieatione et ratione grammatica 
neglectis de illo protulit). Immo antiquitus Gortyniorum 
᾿Ασχληπιξῖον Lebenae in portu eorum fuisse putandum erit. 


9 Latiorum et Olontiorum foedus. CIG II 2554, 
Blass. 5075. 
Duo huius monumenti exempla aetatem tulerunt: 


À. Tabula foederum . e marmore vetusio quo rusticus quidam 
in agro Cydonmiensi . . . mensae in vicem ulebatur, quod Franciscus 
Molimus dum Cretae proconsulari imperio praeessel, misit ad 
Dominicum Molinum fratrem." 

folium Venetum sec. Maittairium (v. 1.). 

Dominicum Molinum et hoc et alia monumenta imprimenda 
curasse in folio singulari, quod prodierit Venetiis cirea annum 
16232), testantur Meursius (Creta Cyprus Rhodus p. 42), Selden 


1) Titulo illo nil nisi aquam sacram ἃ Soarcho sacerdote 
quadraginta septem annis post patrem denuo in templum ductam 
inlustrari recte intellegit Blass 1. c., id quod comprobatur alio 
titulo ab Halbherro nuper publicato (Rendic. della R. Accad. d. 
Line. X p. 296) in quo haec leguntur: Σόαρχος Κυλίνδρου, ἀρχιερεὺς 
τοῦ κοινοῦ τῶν Κρηταιέων, ἐκ τῶν ἰδίων τὸ ὕδωρ εἰσήγαγεν. 
Editor titulum ad Gortynium quendam aquae ductum refert; sed 
cum de loco, ubi repertus sit, parum constet (». - . trovato dai 
contadini presso il molino prima dei nostri scavi e portata nel 
villaggio di Ambeluso*), eum ad eundem Lebenaeum aquaeductum 
pertinere putaverim atque alium illum Soarchi titulum. 


2) ,cirea annos abhinc triginta Selden De synedriis II 
(1653) p. 836. "Tamen aut Selden aut folii Veneti editor errasse 
videtur: nam Franciscus Molino insulae erat » provveditore generale" 
anno 1683 (Ongania La basilica di San Marco p. 36). Omnino 
falsum est quod adnotat Chishull Molinum Cretae fuisse proconsulem 
anno 1645. (Anno 1646 Venetorum dux creatus eoque munere 
functus est usque ad mortem 27. Il. 1655, Romanin Storia di 


Venezia VII 368 et 497; cf. Comparetti Mus. Ital. I 141 adn. 2.) 


VN T T 


Ll, Chishull (Antiquit. Asiat. p. 133), Maittaire (marmora Oxoniensia 
sec. edit. 1732 p. 596). Huius folii Veneti duorum omnino exem. 
plorum habemus scientiam, quae olim exstiterint. Alterum Dominicus 
Molino misit Meursio, qui parvam iurisiurandi partem publicavit 
op. cit. p. 198. Ipsum illud Meursi exemplar periisse videtur !) 
Alterum a Molino habuit Selden, qui Latiorum iusiurandum inseruit 
operi suo l c.; hoc Seldeni exemplum postea Georgius Harbin 
possidebat, qui et cum Chishullo et cum Maittairio communicavit. 
Ex hoc Seldeniano folio Maittaire l. c. se foedus edendum curavisse 
profitetur, uli iypis mandatum. esset, ai misere depravatum ; addidit 
praeterea eiusdem recensionem Chishullianam.  Chishullus enim iam 
antea monumentum publicaverat (l. c.), sed coniectura usquequaque 
depravatum et modo maiusculis modo minusculis litteris exaratum, ita 
ut diiudicari ex eo omnino nequeat qualis fuerit folii Veneti recensio. 
Itaque cum Seldenianum folium ipsum quoque periisse videatur, 
Maittairius unus foli Veneti recensionem integram praebet. — Ex 
solo Chishullo Boeckh CIG II 2554. Ex Boeckhio Cauer del.! 
43. — Ipsum lapidem anno 1728 etiamtum Venetiis exstitisse apud 
Molinos adfirmat A. Torres y Ribera?), sed illius aetate, i. e. sub 
finem XVIIL saeculi iam ex oculis evanuerat, cf. eiusdem Antiqu. 
Cretens. p. 293): ,conquisivi studiosissime intentissimaque diligentia 
opem conferente Hieronymo Molino Gentis eiusdem: sed nullibi 
repperi*. 


B. Tabula marmorea a. 1,60 m 1l. 0,655 m adservata hodie 
Venetiis in museo archaeologico Palatii Ducalis, in complures partes 
fracta atque cuius facies magna ex parte deleta est. Litterae sine 


1) In bibliotheca academiae Soraniensis, cuius particeps usque 
ad mortem fuit Meursius, libri ab eo relicti non adservantur; 
Etiam bibliothecas et Hafniensem et Lubecensem frustra adii. Ne 
ex epistulis quidem Meursianis, quarum magnus est numerus, quid- 
quam de hoe folio comperimus. [In bibliothecae regiae Universitatis 
Lipsiensis codice MS 355, olim u. 1274 multae exstant virorum 
doctorum ad Meursium epistulae autographae, inter quas nonnullae 
Dominici Molini. Omnes fere prelo mandatae sunt in Meurs. op. 
vol XI (1762). Adhuc ineditae insunt circiter triginta. Editione 
illa neglecta quasi ineditas nonnullas publicavit Westermann 
progr. Lips. 1841.| 


2) Cretae periplus p. 14. 


3) ex Cobeti schedis Leidensibus. cf. Naber Mnemosyue ll 
p. 31. Brieven van Cobet aan Geel p. 495. 
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apicibus, altae circ. 0,008 m.; versuum amplitudo circ. sexagenarum 
vel septuagenarum litterarum.  Reperta est mense Augusto anni 
1889 Venetiis in S. Marci basilica et parum adeurate edita ἃ 
Comparettio Mus. Ital. I (1885) p. 141 sq., addita tabula phototypa ; 
ex Comparettio Blass n. 5075. Cum Comparetti tum Blass multa 
restituerunt, sed uterque neglecto Maittairio. — 


Ac quemadmodum idem foedus et folio et marmore Veneto con- 
tineri primo aspectu adparet, ita duo haec esse eiusdem foederis 
exempla evincitur. Nam folii Veneti verbis ad marmoris exemplar 
dispositis efficitur eiusdem fere magnitudinis illam Molini fuisse stelam, 
cuius sinistra pars superior magna ex parte deleta fuerit: versuum 
6—13 exordia, deinde octo versus integri desunt, qui etiamnunc im 
marmore Marciano leguntur; v. 21 partim servatus est, deinde 
paulatim aderescunt versus atque inde a v. 37 fere integri exstant. 
Cui imagini plane contraria est ea quam Comparetti marmor 
exhibet. Praeterea nonnullis locis lectiones discrepant et quidem 
hisce: 

v. 1 καὶ ἐπὶ σωτηρίαι À, desunt in B. 


v. 88 Bo]Aosvre, 39 Boàos[v]t, ib. bis Βολόντιον, 69 Βολοντίος, 
43 Βολοεντίζων marmor; omnibus his locis fol. Ven. exhibet formas 
derivatas ab ᾿Ολοῦς, 'Olovrioc. 


, u , , , »wu , 
v. 438 αἱ δέ τίς τινα ἀδικήσαι À, αἱ δέ τίς κα τινὰ ἀδικήσηι D. 


v. b? οἱ 59 bis καὶ ἐς B, κής A id quod editoris coniectura 
natum esse haud facile tibi persuaseris. 


v. 19 (ὀμόσαι usque ad ὅρκον) integer deest in B. 


Quibus collatis nullam puto dubitationem fore, quin folium 
Venetum ex marmore Marciano descriptum putari nequeat: duo 
igitur sunt eiusdem foederis exempla. Ea in nonnullis rebus minoris 
momenti non ad syllabam consonare non est cur miremur; nihilo- 
minus alterum ex altero restituendum esse consentaneum est 1). 
Itaque et Maittairio usus et ectypo chartaceo egregie confecto, 
quod mihi misit Nicolaus Barozzi musei archaeol. Palat. Duc. Venet. 
praefectus, monumentum denuo restituere conatus sum Atque in 
ipsius foederis verborum contextu restituendo omnia quae hodie in 
marmore Marciano non leguntur uncis inclusa dedi, et quidem 
rotundis ( ) ea quae ex folio Veneto fluxerunt supplementa, 
quadratis [] quae coniecturae debentur. 


1) Duo esse exempla iure Blassius quoque contendit; tamen 
ea minime ita ut ille voluit inter se discrepant. cf. adnot. erit. 


, 


᾿Ἄγαϑᾶι τύχαι (χαὶ ἐπὶ σωτηρίαι). τάδε (συνέϑεν)το Ad(ctot καὶ) ᾿Ολ(όντιο: 

ρ)ω: τῶ Ταλλαίω μνηνὸ(ς Θιο)δαι(σίω τριαχάδι, ἐν δὲ Ὀλόντι ἐπὶ τῶν 
— -- — - τῶν σὴν Σωφρονίχωι τῶ 

᾿Αρίστιος μνηνὸς ᾿Ελουσ(ιν)γίω τρια[χά] δι, [φίλος] (καὶ συμμιάχος ἀλλάλοις 
ὑπομενὴν ἁπλόως χαὶ 

χδόλως ἐς τὸν πάνί(τα χρ)όνί(ον χ)αὶ τίὸν αὐτὸν φίλον καὶ] (ἐχϑρὸν 


χοσμιόντων ἐν Λατῶι ἐπὶ τῶν "YAAéov τῶν σὺν [Πυλέ- 
7 


ξὴν xat τίς κ᾿ ἐμβαίνη: 

τὰν τῶν Λατίων (χώραν T, χποτάμνηται χώρας τᾶς Λατίων ἢ φρώρια) 
4 ἄς - Ft 5 , CPP 4 f Ms ^f. -h- 4 

- ἢ Δ|[ι]μ{έν]α[ς A]az[iev κατα](λαμβάνηται) [βοαϑησὴν τὸς 'OXovctoc] 
(ἀπροφασίστως πάντας 

παντὶ σϑένει wal χίατὰ τὸ δυνατὸν τοῖς Λατίοις] (πολεμίοντας ἀπὸ 
χώρας). [ὡσαύτως 

χα ἐς τὰν [τῶν ᾿Ολοντί] ὧν χώραν ἐμβαίνηι: T, ἀποτάμνηταῦ 


τῶι βωλ[ο]μέίνωι Λατίων ἐν ᾿Ολόντ: πολιτεύεσθαι wot "(uev 
2 - ' "ULP , 

αὐτῶ! γᾶς χα! οἴχίας εγχτησιν 
υΞτέγοντι ϑίνων χίαὶ ανϑρωπίνων πάντων. ὧν καὶ οἱ ἄλλο: ᾿Ολόντιο! 

VII οι μβτέχοντ', χα- 
στω (Ὀλοντίων τῶι βωλομένω!) [Λατοῖ πολιτεύεσθα! 

χαὶ ἦμεν αὐτῶι ἔγχτησιν με- 
τέγοντι ϑίνων χαὶ ἀ(ν)ϑίρωπίνων) [πάντων ὧν καὶ ot ἄλλοι Λάτιο!: 
| μβτέχοντι "ἢ 
: xy δὲ (ἦγμεν τῶι τίς (ot ἐξ ὋὍλόιν χαὶ τῶι ᾿Ολοντίω: zv 
:ξαγωγὰν δὲ (ἦγμιεν τῶι τίΞ Λ]ατίωι ἐξ ᾿θλόντος χα ) ντίωι Sj 
Λατῶ, χατὰ γᾶ- 


; μὲν ἀτελὲς. κατὰ ϑάλασσαν δὲ χατί[αβάλλονσοι τὰ τέλια χατὰ τὸς 
| ἑχατερῆ χειμένος νό- 


λέ is Mew ἴων ἀξδίῶνεν. Ii δὲ , ATIUM 

u[o]e. ὁμόσανσι ἐς τδίαν χρηίαν εξάγεν. [αἱ δέ tt χκοινᾶι ᾿σερατεθύμενο 
| ξλοιμεν 
^ ἃ yo s LIA. " 

πολεμίων, λανχάνεν ἑκατέρος χατὰ τὸς [ξρ]πίοντας ἄνδρας. 


, 


T ἰῶντι 


[χώρας τᾶς ᾿Ολοντίων ἢ φρώ- 
νάσος χαταλα[μιϑάνηται T, λιμένας ᾿Ολοντίων. βοαϑησὴῆν τὸς 
(Ct i i i Wu i""l 


να! πόλεις ἀπὸ χώρας, wij(éoye μνηδατέρωι [σπο]νδὰ A[yev? v 

| εἰρήναν τίϑεσϑαι, αἵ χα μὴ 

ἐξορχιξάντων δὲ χατ᾽ ἐνιαυτὸν τὰς 20 
ἶ ἀγέλας] (ἐν ἐχατέραι τᾶν) 


Λατίος] (ἀπροφασίστως 


x [τὸ δυνατὸν τοῖς ᾿Ολοντίοις] (πολεμίοντας “οὐᾶι ui Das a VERI. 
ἀπὸ χώρας.) τᾶς 
οἱ χόσμοι ἐπ᾿ αὐτῶν χοσμιόντίων, 
παριόντων) [ἐν μὲν Λατῶ: "O- 
, Wi a A ' ' QM E A 
Ὀλόντι Λατίων πρειγη[ίας], καὶ τὰν συϊνϑήχαν 


ἀναγινωσχόντων 


Folii Veneti lectio integra (usque ad v. 51) secundum Mait- 
tairium. (Marmoris Marc. versuum numeros uncis inclusos addidi.) 
Al'A0A, TTXAv ΚΑΙ EIIIZGTIPIA. ZTNEOONTO AATIOI 
ΚΑΙ OAJAONTIOI ΚΑΙ MIONTIONEI AAT4&I EIII ΤῊΝ TME- 
ΝΟΝΤΩΝ ΣῪΝ IITAE(2)PAST9 .... MHNOZOIO A4A44A40z1I- 
ZTPIA ΚΑ] AIEN 4E OAONTI EIII ΤῊΝ AATIQSN ΣῪΝ 
EZ$S0PONIXS$, ΤΩ (8 APIZTISNI ..... ΚΑΙ ΜΕΥΣΙΝΙΩΝΙ πΠΠ | 
... KAI ETMMAXQ9EZ AAAIAOIZ TIOMENEIN AIIAQQE 13)... ΤΏ OAONTISTA& B9A4OMENS ......(14..- 
KAI(4)44049Z EIE TON HANTA XPONON ΚΑ͂Ι AH ... OINON ΚΑΙ ANGPOIHINON . .(19). . EN EKATEPAI TAI 
KA4l.... 40PONEXZ HN ΚΑῚ TIE KEM ΒΕΗ(ΒῚ ΕΙΣ TAN ?00 HOAEI OI KOZMOI EH ΑΥ̓ΤΏΝ ΚΟΣΜΟΝΤΩΝ ΠΕΡῚ 
T9N A4ATISN X9PAN . . .. OTAMNHTAI ΧΏΡΑΣ ΤᾺΣ ΟΝΤΩΝ .(93) 9EOAAIXIOIX 
AÁAETISUN H QPOTPIA ... .(69.-. .. JLAMBANHTAI ....., | 
γα lg oe ιν c rab RR dE. ΤᾺΣ ὩΦΝΤΑΣ (ἢ. vi. wei | | T 
IHIOAEMHONTEZX AIO XQPAE....(8.... ΩΝ XOPAN 13. δ᾽ ἐξέστω Comp. — 15. 4E ME N; δ᾽ ἔμεν Comp. δ᾽ (jj)utv Blass. — 
AAMBANH KAI HMNOHTAI ... (9)... AIIODAXIE 17. ^.. 0MOZANXZI;u[r ἐϊπομόσανσι Comp. ; inter μ et ομόσανσι "6 
(10) .... HOAEMION HANTA IIOAESN ... plures duabus litteris suppleantur spatium vetat; ante o fait aut c aut £. 

19. MHET 9. — μηδατέραι Comp., μηδατέροίις Skias περὶ τῆς 
κρητικῆς διαλέκτου p. 28. — .- 14 Δ Σ 4: [μερ]ΐίδας ἀπ[οτάμνεσϑαι Comp. 
post 4 videtur mz fuisse; cf. adn. — , 20. EEZOPKIZANTSN. 
ἐξορκιξάντων Comp., -σάντων Σκιας l. c. -ζ(ο)ντων Blass. gi 21. IIO 4 ΕΙΣ 
marmorarii errore, v. adn. — ΕΓΔΡΜΩΝΤΙΊ. — 923. 84 IOJM A SIO T. 


er , 2 | - ZA - ^ , " c. z δὲ 
χαὶ τὸν ὅρχον τελισχόντων ἐμὲ[ν] Λατῶι εν τοῖς [θΘ].οδασίοις. silia 
Ὀλόντι ἐν τοῖς αὐτοῖς ἢ 


Lect. Var. (A —5 folii Veneti archetypus, B — marmor Marci- 
anum.) 

l. καὶ ἐπὶ σωτηρίαι deest in B. — τἄδ[ε Comp. — 8. ὑπάρχεν 
sine iusta causa Comp., probante Blassio. 
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παραττελλόντων δὲ οἵ cs Λάτιοι τοῖς ᾿θλοντίοις καὶ ot "OXów[ttot τοῖς 
Λατίοις] (πρόπεμιπτον, &- 

95 πεὶ κα μέλλωντ: ἀναγινώσίχεν ἢ τ]ὰς ἀγέλας ἐξορχίζεν. εἰ δέ (χα) [μὴ 
ξξορχίξωντι οἱ Λάτιο! 

ἢ μ[ὴ] παραγγήλωντι ἐπὶ τὰν] ἀνάγνωσιν τᾶς συνϑήχας ἢ μὴ ἀνί(α- 
γνῶντῃ) [τὰν συνϑήχαν). (ἀποτε- 

wo[&v]tev ὁ κόσμος ξἕχαίστοὶς ἀργυρίω στατῆρας ἑκατὸν τοῖς ᾿Ο(λοντίο:-. 
ὡσαύτως δὲ wai ot Ὃ- 

λόντιοι (εἰ uj) ξξο(ρχίξα)ιεν τὰς ἀγέλας ἢ μὴ παρανγήλαι(εν ἢ μὴ 
ἀναγνοῖεν τὰν συνϑή- 


ἐχατὸν 

80 ἕκαστος [αὐτῶν τ]οῖς Λατίοις. χαΐ κα χοσμίων (ἔλϑγηι. Λά(τιος ἐς 
Ὀλόντα ἢ ᾿Ὀλόντιος 

ἐς Λατών, τίό cs ἡμάτιον ἀφφανῶ [ἐϊχέτω wai ἑρπέτω ἐς (τὸ 
πρυτανήιον) [μετὰ τῶ χόσμω χαϑώς 

. . (AA AOIHLHION ?) καὶ (ἐ)ὴς ποππὰν (ξἕρπ)ωντι. αἱ δὲ πλίονεν 
ΠΤ βίρποιεν Λάτιοι κόσμοι ἐς Βο- 

λόείντα] ἢ Ὀλόντιοι ἐΐς Λατὼν), παρ᾽ &(cspo)v? ἤ(σϑ)υ ὁπὴ αἰρ]χι- 


"^ ^ 
χα οἵ [sc 


^n Ἢ 
δίω[ς ἡ — — — 


(24) HAPAUUTHAAANTEX  AIEINTE OAONTIOIZ  IIEM- 
HEIN: Κα A(95JIITA MEAAONTI ANATINSZKONTI ... 
TAE ATEAAZ EEOPKIZEN EI AE ΚΑῚ EZOPKIZONTI 
OI AATIOI KOXMOI(260)HH MH ΠΑΡᾺ FLHAAONTI EIll 
TAN ANANTISEAN TAX ΣΥΝΘΗΚΑ͂Σ H MH ANATNAÀNTI 
AHOTE(91)1ZANTA9N O KOZMOX EKAEXTOZX APTITPIQO 
ETATHPAX EKATON ΤΟΙΣ OAONTIOIE Q&EXATTQE AEKAI 
OI O(28)40NTIOI H MH EXOPKIZIEN ΤΑ͂Σ ATEAAZX H MH 
HAPATTHAA] H MH ΑΓΙΝΩΟΝΤΙ TAN ETNOH(29)KAN 
ΑΠΟΤΕΙΣΑΝΤΩΝ O ΚΟΣΜΟΣ ΒΚΑΣΤΟΣ ΑΡΓΥΡΙΩ, ZTATH. 
PAZ EKATON (80) TOIZ AATIOIZ H KAKOXAMENON 
EA0H  AATIOE ΕΙΣ OAONTA H OAONTIOZ (81) EZ 
AATION TOTE EZTE ΠΡΥΤΑΝΗΙΟΝ KAI AAAOIIHION EZ 
ΠΟΜΠΑ͂Ν EPIIONTI AI ΔῈ IIAIONEZ EPIIOI EN AATIOI 
KOZMOI(33).. . OA4ONTIOI EZ AATION IAPETEPON 


Βιολαείοι[ς Comp.; v. adn. — 26. παραγγέλλωντι Comp. — 28. ΠΑ͂Ρ 
ANLIHAAI. παρανγήλαν[τες Comp. — 32. K AOI K; 
prima littera aut y aut « legenda est. — iv ἑορ]τᾶι [ἐς] 
ποππαῖν ἕρπωντι]. αἱ δ᾽ [ἐὶς ἴδιον ἐν ἐκκλησίαι ἔλϑοιεν Comp.; v. adn. 
— 88. AOE certum est. 'Oióvra Comp. Deinde παρ᾽ ἁτέίρος ἤσϑ]ω 


m AE. 0. 


.. [e] δὲ τί κα [ἄγ᾽]ηται Λατίω: ἢ 
Βολοντί(ωι, ἐπιόντων οἱ πρείγιστοι 
| τας εὐνομίαις οἱ] ἑκατερὴ ἐρευνίοντες καὶ ῥυϑμίττονίτες — — — 35 


" ι 


παρῇ abcapto|i]s καὶ τἄλλ(α) πάντα χρήμενοι. χαϑώς χα ἐπειχ[ὲς 
i T . . " 


i --- 


S MC SOBLAS. NTC 


0 χ]αὶ τὰς ὁδὸς τὰς (ξενιγκὰς ϑίνας. αἱ δέ τίς χά τινα ἀδυκήσηι ἐν 


τα(ύταις ταῖς ὁδοῖς, 

“ποτεισάτω ἐξαπίλόα τὰ m)póotuua δίκαι νικαϑές. ἦμεν δὲ καὶ επιγα- 
| (μίας ἀλλάλοις. wbpt- 

oy δ᾽ ἦμεν τὸν Λάί(τιον ἐν) Βολόε(ν)τι πορτὶ τὸν Βολόντιον χαὶ τὸν 
Βολόντιον πίορτὲ τὸν Λά- 

τιον iy Λατῶι xal (πωλίο)ντα δι(ὰ τ)ῶ χρηοφυλα(χ)ίω wai ὠνιόμενον 40 
xai δανί(ζοντα καὶ 

δανιζόμιεν(οὐν καὶ cà (a. πάντα σ)γυναλλ(άττον)τα χατὰ τὸς τᾶς π[ό]λι{[ος] 
(νόμος 

τὸς ἐχατερὴ κει(μ)ένο(ς. ἑρπόντων) δὲ wai (ἐς τὰ)ς ἑ(ορτ)ὰς οἱ μὲν 
Λάτιοι ἐί(ς Ὃλόντα ἔς τε τὰ Θιοδάσια χῆς 


ΗΣΘΟΝ OHHI ΚΑῚ IAIQTAI(84) ΕΠΙΩΝΤΩΝ OI IIPEITI- 
ΣΤΟΙ OI ΕΠΙῚ ETNOMIAZ 01 EKATEPOI EPETNIONTEZ KAI 
PTGMIZONTEZ ΤΩΣ (86) ΠΑΡΑ ΤΩΣ ATTOIZ ΚΑ͂Ι ΤΑ444 
ΠΑΝΤΑ͂ XPHMENOI EN (87) AE ΤΑ͂Ι ΟΔ21] ΤΑ͂Σ ΞΕΝΙΚΑ͂Σ 
ΘΗΝΑ͂Σ AI AE ΤΙΣ ΤΙΝΑ ΑΔΊΚΗΣΑΙ EN TATTAIZ ΤΑ͂ΙΣ 
ΟΔΟΙΣ (88) ΑΠΟΤΕΙΣΑ͂ΤΟ EZAILAA TA ΠΡΟΣ TAAAA AIKAI 
NIKA9 SI OI KPITAI ΚΑΙ EIHIDAMIAEZ AA4A4AAO0IZ KTPI- 
(i39 ON 4H MEN TON TE AATION EN OAONTI ΠΟΤῚ TON 
OAONTION ΚΑῚ OAONTION EN ΛΑΤΙΩ ΠΟΤῚ TON A4 
(40) TION. ΚΑῚ ΠΟΛΙΟΝΤῚ 414 TA ΧΡΕΩΨΙΑ ΚΑΙ $NIO 
MÉNON ΚΑΙ ΔΑΝΕΙΖΟΝΤΑ ΚΑ͂Ι (41) ΔΑΝΕΙΖΟΜΕΝΟΝ ΚΑΙ 
TA AAAA HANTA ZTNAAAATTONTA ΚΑΤΑ ΤΩΣ TATTA 
ΝΌΜΩΣ (42) ΤΩΣ EKATEPEI KEIMENQZ EPIIONT9N 4E 
Ex TAX E9PTAX OI MEN AATIOI EZ OAONTA EZ TA 


OPTAAIXZIA ΚΑΙ ΕΣ 


ὕπην ἂν χιδιώϊ[ται id., cf. adn. — 84. πρειγ]ηίας ἕρ[πωντ]ι. [o/] δέ τι 


αἰλ]έψηται id., τί κία ὄλ]ηται Blass. — 88. ἐπὶ τὰ ]ς εὐνομίαϊς, 

δυϑμίζζοντες Comp. — 86. A.CATTO.ZX. παρα [τ|ε evroc Comp. 

(v. adn.) — κρήιμενον id. — E.IEIK; ἐπεικ[ὲς «t rest. Buecheler, ἐν 

ἐχ[ατέραι Comp. — 388—939 xveio|v δ᾽ id.; verba in versuum fine 

seeundum syllabas distribuuntur. — 39—40. ^Odàovri, Ολοντιον etc. 

A. — 40. χρηωφυλακίω Comp. — 42. ἐς ᾿Ολόντα deest in B. — 
8 


x Md vu. 


τὰ Βριτομάρπεια, (ὡσαύτως δὲ καὶ οἱ Ὀ)λό(ντιου [ἐς Λατὼ]ν ἔς τε τὰ 
Θιοδάσια χ[ῆῇ]ς — — — 
E'AL... AZAN 
ϑ]υόντων [xai τἄλλα κατὸ νομι- 
. εἰ δέ (τὴ. χα δίόξηι ταῖὴς πόλεσι βωλουσί(αμέναις) [ἢ ἐξ]ελί[ὲν) 


καὶ ϑίασον ἀγόντων) 


(ἢ) ἐνγράψιαι, ὅτι μέν w^ ἐξέλοιεν, wi 
ἔνορχον μήτε ἔνϑινον ἦμεν, ὅτι δέ χ᾽ ἐνγρ(άψαγιεν, ἔνϑινον (καὶ 
ἔνορκον ἦμεν. ἀνγρά- 

. δὲ wai τὰν συνϑήκαν ἐς στάϊλαν] (λεϑῦναν καὶ ἀνϑέμεν ἑχατέρος 
ἐν τᾶ: (πόλι, οἱ μὲν Λάτιοι ἐν 

tapar τᾶς ΕΛ[ε]υϑ[υἱ]ας. οἱ δὲ Ὀλόντίιοι ἐν τῶ). Ζην(δὴς τῶ 

Ταλλαίω. ép. 


y δίὲ καὶ ἄλλας στάλας, τὰν 
Κνωσοῖ ἐν τῶι: (ἰαρῶ: τὴῶ "Az : 


λλωνος τῶ Δ)ελ(φι)δίω, τὰν δὲ 


- 
c 
—— 
, 

^ 

- 


ἑχατέραι πόλι ἐν τῶι 
tapàt τᾶς ᾿Αϑανα[]ας [τᾶς Πολιάδος ἐς] τόπο)ν τῶν (δραπετικῶν 


σωμάτων. 


(43) TAPPITA QSZATTOZ AE ΚΑῚ OI OAONTIOI. 
(44).. EN ΤΟΙΣ ΘΕΟΙ͂Σ MA44A ΤΩΝ NOMIZOMENS.N 
EI 4E TI KAAJAOEH ΤΑ͂Σ HOAEXI KOAETZAI ENAIZIMON 
EXZ09, H ἘΠῚ IPA*WAI OTI 4 AN Κα EXSEAOIEN MH 
(469 TE ENOPKON MHTE ENOINON MH EIIITPA*PAI 
ENOINON ΚΑῚ ENOPKON EIMEN ANIPA(47)'PAI AE 
TAN ZYOHKAN TATTAN ENOINON TAN OEMEN EKATE- 
POI EN ΤΑ͂Ι IA4IAI IIOAEI OI AE AATIOI EN (48) T9 
NA9I ΠΩΣΙΖΏΝΟΣ ΚΑΙ OAONTIOI EN ΤΩ ΙΕΡΩ ΤΩ ZHNOZ 
ΤΩ TAAAAIQ9, OEMEN AE ΚΑΙ AAAAN XZTAAAN TAN (49) 
MEN EN ΚΝΩΣΩΙ EN ΤΩΙ IAPQ91] ΤΩ AIIOAAS NOZ ΚΑΙ 
AEAOINIOI TAN OHKAN EN ΤΩΙ IAPQ9I EN EKATEPAI 
TAI IIOAEI EN ΤΩΙ (50) LAPSI TAX ... ΠΑΝΤΟΓΊΟΝ ΤῊΝ 
APAIIEIIIKON ΣΩΜΆΤΩΝ. 


Inde a versu 51 foli Veneti varietatem tantum lectionis infra 


(Ix 
addidi.) 


48. Θιοδαίσια Comp. — 44. lacunam i. a. ἀγόντων u. a. .. ovrov 
indicat Comp. — 45. EIAEIK.A. εἰ δέ τἰ{ κα ἰδίαι oí] πόλεις 
β[ ω]λούσίωνται ἐ]ξεζλὲν ἢ] ἐπιγράψαι [ἢ διορϑῶσαι μήτε ἔνορκον μήτε 
ἔνϑινον ἦμεν, ὅτι δέ x ivyge[wot κοιν]ᾶι [κ᾿ ἔν]ορκον [ἦμεν x ἔνϑινον 
parum adcurate Comp. --- 47. ἐν τᾶι ἰδίαι πόλι 4, ἰδίαι deerat in B. 
— 49. verba ἐν τῶι ἱερῶι dittographia in fol. Ven. iterum addita sunt. 
— 50. μετὰ τῶν συμβ͵]όλων τῶν δρα[πετ]ικ[ ὧν Comp. Neque in ectypo 


neque in tabula phototypa praeter ΝΤΩΝ quidquam perspicitur. — 


MM orm 


"(oot τᾶς Λατίων χώρας. ἀπὸ ϑαί(λάσσας ἂμ, ποταμ)ὸν τὸν Κυμαῖον 

4 ὕδίωρ ῥεῖ καὶ ἐπὶ τὸς E... ἐπὶ | τὰν Ἱππάγί(ρα)ν wie τὸν Βέν- 

44509 χαὶ ἀπὸ τᾶς ἐπύτολᾶς. τῷ Bevxá(c)e ἔχ τᾶς πέτρας περιαμ.- | 

τέτιξ ἐς τὰν ἄλλαν πέτρί(αν, ἄι ἅ ταινία παρ᾽ ἁτέρω) ἔχει, καὶ τουτῶ 
ju: à τᾶς κεφαλᾶς τᾶν ναπᾶν | τᾶν ἔμ, Νίτοις καὶ ἐς 

τῶ πάλαι Χερσώτα... ....- ett t t nn | ξαχωνος δῦ 

[τὰν χεφ]αλὰ[ν] τᾶν ναπᾶν τᾶν ἐπίάνω 

χαὶ ἐς τὰν ὁδ)ὸν τὰν 

ἐς τὰν κχε(φαλὰν) 


- 


ΠΠαγύναμιον | ἐς τὰν σχοπὰ(ν καὶ τουτῶ) ἐπὶ τ Ap) τῶ, TENE 
αἱ Wipkat ἐν(τὶ wol ἐς τὰν χάτω ἁλικὰν καὶ ἐς τὰν ἄν(ω ὠίαν τᾶς) 
πέτρας χαὶ ἐς τὸν Βοίνωπα χαὶ ἐς τὰν Ἱ(ππασίαν καὶ ἐς τὰν ὁδὸν || 
τὰν ἄγοίνσαν ἐπὶ ΓΑκιμ)ον wol ἐς Ἰελχέτας ἐπὶ τ(ὸς) Κωρῆταί ς καὶ 60 
ἂν Ἑλλῆν ἐς τὸ κοῖλον | && ὕδωρ ῥεῖ ur τὰν Σωρ)άσαν wie τὰν 
ὁδὸν iym ἐλάφω λίμναίν κῆς τὰν δηράδα χῆς τὸν ᾿Αἰχερδύντα 
ix) Διὸ(ς ἄκρον wi)mi δορείαν χῆς κυρτάζρπ]σξον (χῆς τὸν χατα- 


Var. lect. 
51. τᾶς “Δατίων πόλεως A (fol Ven.) — HOTAMON TON 
TAN TIIIIAIPAN fol. Ven. — 
Mox EIA 


AMIIETIES ἘΠῚ TO ANTPON .... 

quo verba ἐπὶ τὸ ἄντρον dittographia mata esse apertum est. 
ὥγίουσαν perperam Comp. cf. adn. ad. v. 60. — 57. I. N.4 marmor, 
KNAQQ, fol. Ven, Γνάφω Comp. — 958. EXEAPION ΤΩ, KATA 
NOTTIAION ΚΑΙ ENTI fol. Ven. — 59. EZ TAN EIIANS, S1IAN 
A (fol. Ven.) — 60. A41'O I marmor, ATOTZAN fol. Ven. cyov[caov 
Comp., cf. v. 56. — AKIMIN, IAAKETAZ fol. Ven., ᾿Ιελβέτας Comp., 
— EZ KOAONA ΔΏΡΙΣΙ fol. Ven., unde xoi[ov]ov Boeckh Comp. 
Blass, quod spatio videtur paulo maius esse. — 61. KHZ TAN 
HrMNH T AAAA ΚΗΣ ZQPOZAN f. Ven., quae marmoris 
laeumae non aptant; verba κῆς usque ad αλλα videntur defuisse 
in B. KHII TAN AIM NAN,62 AXEPAOENTA, AS. PHIAN. 
ΚΥΡΤΌΡΑΞΟΝ, KATAPAOMON, IIEPIAMIIETIE fol. Ven. Aye0- 


λύεντα Comp., -δόεντα restit. Blass. Deinde lacunam indicat usque ad 
9* 


Cm. W-—- 


βαϑμὸν καὶ περιαππέτις ξίς τὸν Σπιν(όεντα κῆς τὰὴν Συωνίαν χί(ης 
τὸν "Apaxa κὴς Χαμβρίτρασον &t| ὕδωρ ῥεῖ ἐίς τὰς) πριν(οέσσας xi) 
Ὁ τὰν Δατίτάλλαν χἧς τὸν περιστεριῶνα xal περιαππίέτις ἅς αἱ 
(σ)τερίάναι wie τὴ᾽)ὰίν Δα)νάρπαξί(ον χαὶ ἐς τὰν Αἴγυρον ἅι αἱ στεράναι 
ἐς Παμφυρί ασον χῆ(ς τὴὰν ὁδὸν τ(ὰν δαγμοσίαν κῆς (τὸν ᾿Επαϑέντα χατὰ 
ῥάχιν ἐς Συάφνας τὰς ἄνω | καὶ) κατὰ ποταμδίν ἐς Kopówt)kav καὶ 
Λαγινάπυτον ἐπὶ τὸ ἄντρον χῆς Καλλιόρα᾽σον 

τὸν ποταμὸν χἂν τὸν ῥόον ἐπὶ τὸ 
Ὅροι Λατίων πορτὶ 


ἂν (ῥάχιν ἐς 
τὸ ἄντρον (ic Με)ταλλάπ(υτον ἐπὶ 
ἂν ῥάχιν ἐπὶ τ(ὸν ᾿Αχ)άμαντα. 


Στιώτιον χαὶ | tóc 
10 Βολοντίος. ἀπὸ ϑαλάσσας ἐς ΠΙλυμῶν᾽ 
᾿Αφίροδίσιον χαὶ τουτῶ OYXTOAEPEQ ϑήνω t6) τεμένιος 
ἐς τὸν βορέαν ἔχοντες κῆς (τὰν Αἰἱρεπὼ κῆς τὰν Πρυμνίτισσαν χἠπὶ 
᾿Αρχελάρίχαν ἐς τὰν δηράδα 
Λατίος τοῖς 


Λατίοις τὸν ὑπογεγραμμένον ὅρχον. 


^ 


Appáyty ἐπὶ τὸ ἀρ(χ)αῖον 


οἱ ὅροι ot | 


τᾶς χολώνας χῆς | τ(ὰὴν περίβασιν χῆς 
ἐπ’ ἀρτίων πρίνων wie τὸν ᾿Αχάμαντα.  θμόσαι τὸς 
Ὀλοντίοις καὶ τὸς ᾿Ολοντίος τοῖς 
"Opxoc Λατίων. ὀμνύω τὰν Ἱστία(ν καὶ τὸν Ζῆνα τὸν ΚἈΑρηταγενία wai τὰν 
Ἥραν χαὶ τὸν Zi, να τὸν Τ᾿αλλαῖον καὶ τὸν IIooet2a(y χαὶ τὰν ᾿Αμιφριτρίταν) 
Απέλλωνα τὸν Hiro wai Λατὼν χἄρτεμιν καὶ "Ap(sa 
EAsbüotay wai τὰν Rs Es χαὶ 


[χαὶ τὸν 
χαὶ τὰν 
Ἕρμᾶν καὶ Κωρῆτας καὶ (Νόμφας καὶ τὸς 
ἐμμε(νίω ἐν τᾶι φιλί 


Ἀφροδίταν χαὶ τὰν 
ἄλλος ϑιὸς πάν 
᾿Ολοντίοις 


πάσας" dj | μὰν ἐγὼ τοῖς 
ἢ 


συμμαχίαι καὶ ἰσοπολιτείαι | καὶ τοῖς ὅρχοι(ς) ἐμμιενίω xal Boasmoín ω 


ν 


Ὁ ἁπλόως xai ἀδόλως χαὶ χατὰ γᾶν χαὶ κατὰ || ϑά)λασσαν κα! 


πολε(μίων Ὀλοντίοις ἐφέρπηι: ἐπὶ πόλιν 7? ἐπὶ χώραν 3 


' 
ἪΝ ^ ld . * - ^ ^ , , 
ὠρεῖα ἢ | λημένας τὸς τῶν Ολοντίων. (χαὶ οὐ προλειψίω οὔτε 8 


Var. lect. 


x))w 4ορείαν Comp. — 608 ZTONIAN, 63/4 ANASLPPEI, 64 
AHTAAAAN, 65 A4ANIIIAZON, EI (pro «), 66 IIAMOTPIAXON 
ΕΣ TAN AIMNANKHZ, 641 414 PAXIN, 68 TON ANTPON, 
KANTION POON fol. Ven. κατὰ τὸν ὅσον Comp. 69 OAONTISX, 
*0 IILATMON ANPAXIN, OPOIOI, πὶ ΔΏΡΕΑΝ... EXONTEZ 
KHII THX KAAOAAKKHEZX TAN fol Ven. τᾶς Καλολάκκας 
Boeckh, Comp., Blass. — 72.4 P X7 4 A I marmor, ' AgyeAex[xav Comp. 
v. 78 integer deest in B. ΟΜΩΣΑ͂Ι, ΤΣ AATIS.E, OAONTIS2Z 
fol. Ven. — 714. EXTIAN fol. Ven. Ἑστίαν Comp. — OMNEMS, 
KPHTOLIENIA fol. Ven, cf. adn. — 15—6. AMQOITPITAN ΚΑΙ 
TAN ΧΑΤΩΝ KAPTEMIN, EAEYTZINAN fol. Ven. vid. adn. — 
“1 BPITOMAPTIN, TQ9Z A4402ZI9&Z fol Ven., ἄλλως [o] 
Boeckh, Comp., 9:0; Blass. — 78 IZOIIOAITIAI, 80 ΚΑΙ EIIIZ, 
IIOAEMION, MEQOEPIIHI, 81 ΤΩΣ, IITOAEMMEfI, 


NN EE 


πολέμωι οὔτε ἐν εἰρήναι, ἀλλ᾽ ἐμ με)νίω ἐν τοῖς ὅρχοις τοῖς σ(υγχει- 
μένοις δίκας τε καὶ πράξεις διδόναι χαϑώς | χα) συνϑιώμεϑα.. εὐορχίοίντι 
μὲν ἦμεν πολλὰ καὶ ἀγαϑά!, ἐπιορχίοντι δὲ τὰ | ἐν)αντία. Opxoc 
DoXosvti(my ὁ αὐτός. 

(Ἐπὶ κοσμιόντων τῶν σὺν Μαιναίωι τῶ Χαιρνητάδα | υνηνὸς Λατίω 
θερμολαίω δε[κάται, ἐν δὲ Ὅλόντι ἐπὶ τῶν σὺν Κρατίνωι: τῶ ᾿Αριϊστωνύμω 
Ἡραίω δεϊχκάται, ἔδοξε Λατίοις καὶ | ᾿θΟλοντίοις χοινᾶι βωλευ- 
σαμένοις προσϑέμεν πρὸς τὰν φιλίαν xoi συμμαχίαν καὶ ἰσοπολιτείαν 
χαὶ πρὸς τἄλλα φιλάν ϑρωπα τὰ Ἰδγονότα ταῖς | πόλεσι, καὶ τὰ γῦν 
δόξαντα προσγράψαι πρὸς τὰς | παρ᾽ αὐσαυτοῖς στάλας | χρήσιμα ὄντα 


χαὶ συμήφέροντα, ὅπως μᾶλλον αὔ!ξηται ἁ φιλία.) 


ur voc 
Mu 


Adnotationes. 

v. 1. ἐπὶ τῶν Ὑλλέων restitui ex fol. Ven. lectione YMENON, 
οἵ. titulum Latium Blass. 5077 ἐπὶ τῶν Ὑλλέων χοσμι[όντων τῶν 
σὺν] Κυδάννωι *zí. E certis quibusdam gentibus olim creatos 
esse Cretensium cosmos testatur Arist. Pol. II 7, sed inde a 
medio fere III a. Chr. saec. ex universi populi phylis creati esse 
videntur (v. Gilbert Gr. Staatsalt. II 226, Busolt Gr. Gesch. I? 
347. Swoboda Griech. Volksbeschl. p. 164 sq.) Certe illarum 
sve gentium sive phylarum in singulis urbibus haec adhue 
innotuerunt nomina: 
αι}. 6 
Gortynae Blass. 5016, 22; ib. 5019; 
Cnosi Blass. 5015, 4; Oleri ib. 5102. 
Gortynae Leg. Gort. (Blass. 4991) V 5, Amer. Journ. 
of archaeol. sec. ser. I p. 188 n. 17; Cnosi Blass. 
5146, 9; Dreri ib. 4952; Mallae ib. 5101. 


λλῆς: 
Δυμᾶνες: 5146, ὃ 
Πάμφυλοι: 


80 ΤΟΙΣ ΣΥΓΚΕΙΜΕΝΟΙΣ OPKOIZ, 4ΊΔΩΣΑΙ KAO0S9, ΚΑΙ 
ΣΥΝΘΗΩΜΕΘΑ fol Ven, διδωσίω Boeckh, Comp. Blass. — 88 
EO OPKIONTI, 84 OA4ONTISN fol. Ven. — vv. 85 sqq. uno folio 
Veneto traditi sunt, unde versus distribui. In exemplari B aut in 
altera lapidis facie aut in alio lapide scripti erant. — 85 EIII 
KOXMS£&JMEN T£ HZIPMAINAIS. ΤΏ XAIPNHTA 44M. 
ΗΝΥΣΕΤΊΩ, GEPMOAAIS9; μηνὸς ᾿Ετεοϑερμολαίω Chishull, unde ἐν 
Πατῶι ϑερμ. Boeckh, Blass. — 89 ΑΡΙΣΤΟΝΥΜΩ͂. — 98 TAX 
IIPEPATZX ΑΥ̓ΤΟΙ͂Σ ETAAAZ, unde προὔπαρχώσας Chishull, 
Boeckh, Blass. v. adn. v. 36. — 100 ATSZITAI. 


— ES ub 


Lati ib. 5080, Amer. Journ. of arch. sec. ser. II 
p. 73 n. 1; Αἰ]σχῆς Mus. Ital. III 650. 

Ἐχανορῆς: Lati Blass. 5076. | 

Δεχ[. . . Gortynae ib. 5025. 

2. ε[τῖδαι Axi BCH IX 13 adn. 

Olontiorum eiusmodi nomen adhuc non novimus neque ex 
fol. Ven. lectione AATION id restitui potest. Fortasse τῶν αὐτῶν 
restituendum. 

Atque foedera Cretensium hoc modo incipere solent, ut 
cosmi temporis definiendi causa tantum indicentur neque ipsius 
psephismatis formula addatur (v. Swoboda op. ὁ. 248 ,Beur- 


Αἰσχὴ C: 


kundung ohne Beisetzung des Praescripts*, qui exempla com- 


posuit ib. p. 251). Praeter has formulas κοσμκόντων ἐπὶ τῶν δείνων 
τῶν σὺν τῶι δεῖνι et ἐπὶ χόσμων τῶν c. τ. ὃ. occurrit etiam haec 
τᾶς ἀρχηίας χοσμιόντων τ. σ. τ. ὃ. (Gortynae Blass. 5007 et 


61 — Dlass. 5155 v. 9) ἢ. 

Addi solent mensium nomina, et quidem utriusque urbis, 
cum unumquodque Cretensium oppidulum sua habuerit mensium 
nomina atque ,ut nomina diversa sic ne cycli quidem interealarii 
iidem fuerint in singulis urbibus* (Dittenberger Syll. II? 514 
adn. 29). Quam ob rem de Cretensium fastis perpauca com- 
perta habemus, nolim autem repetere quae subtili computatione 
de iis enucleasse sibi visus est Homolle (ad titul. Delium BCH 
III 290 sq.): nam cum in Priansiorum et Hierapytniorum sym- 
bolo (Blass. 5040) haec constituantur (v.57) ὑπὲρ δὲ τῶν προγεῖο- 
ὅτων ἀδικημάτων ... ποιησάσϑων τὰν διςξξαγωγὰν οἱ... κόσμιοι 
ἐπ᾿ αὑτῶν χοσμόντων et paulo infra ὑπὲρ δὲ τῶν ὕστερον ἐγ- 
γινομένων. .. διεξαγόντων ταῦτα ἐπ᾿ αὐτῶν κοσμόντων 
(sicut ex Atheniensium quoque usu erat, v. Schoemann-Lipsius 
Griech. Altert. I* 509), idem fieri in illo Cnosiorum de Latiorum 
et Olontiorum controversiis arbitrio Deli reperto (BCH III 290, 
v. Blass. 5149) adfirmat, atque inde eius computatio proficiscitur. 


1) ἄρχοντας praeterea invenimus Itani Mus. Ital. III p. 564 
n. 1 et Praesi (ib 600 n. 29) et in titulis aevi imperatorum. 
Praeterea δαμιοργοί occurrunt apud Olontios (Blass. 5104 a 31; 
35; b 1, 19, 35, 61) et Polyrenios (Blass. 5117 a et b), quorum 


eandem fuisse provinciam consentaneum est. 


ERA M 


Neque tamen ullo illius tituli loco haee verba (ἐπ᾿ αὐτῶν χοσμιόν- 
των) leguntur, atque adparet aliud esse de litibus inter duarum 
urbium cives iudieandis aliquid in perpetuum oeconstitui, 
aliud certae unius litis inter ipsas duas urbes arbitrium ad 
tertiam aliquam deferri; quamvis igitur probata et Bischoffio 
(Stud. Lips. VII p. 385) et Dittenbergero (l. c. adn. 17) in- 
certissima puto quae protulit, neque omnino ad paucos quos 
novimus Cretensium menses in anni spatio disponendos materia 


adhue sufficit. 


Hosce sibi respondisse menses colligere licet: 

Cnosiorum 
Νεχύσιος 

Blass. 5149, 58, 


(Gxortyniorum 
— "A]u[»]|xAajtjoc 
10.510. 


Olontiorum 
᾿Απελλαῖος -- 
ib., ib. 


Latiorum 
Θεσμοφόριος — 
tit. nostr. v. 87, 
Blass. 5149, 58 5016, 26 
Θερμολαῖος Ἡροαῖος ? 
tit, nostr. v. 87 ib. 
Θιοδαίσιος  — — "EXAevotvtoc 
Blass. 5149, 7, ib., ib. 
tit. nostr. v. 2 
ἐν p. e tkptoc Δελφίνιος 
Blass. 5149, 22 ib. 


Σπέρμιος 
Blass. 5149, 6 


Καρ[ώ]νιος 
ib. 21 
(K Ἰορώνιος 


ib. 5015, 28 


“εσχανόριος) 


ib. 5015, 26 


Praeterea nil constat nisi menses Θεσμοφόριον ᾿Απελλαῖον 
Νεχύσιον .aut proximos esse post Atheniensium Pyanopsiona 
aut eosdem, i. e. nostrorum fastorum Octobrem aut Novembrem* 
(Dittenberger l. c.). 


v. 4. EMBEH fol. Ven., unde ἐμβέῃ Boeckh, Comparetti, Her- 
forth (De dial. Cret, Diss. Hal. vol. VIII p. 221), Dlass (Gr. 


Gr. I? 382 s. v. βάω et in editione tituli 1. c.). Recte Blass. 
licit praesens desiderari, itaque βέῃ a verbo quodam *$5« derivat, 
quod Cretice legitime abierit in fée. Saltem cum Ahrensio 
(De dial. Dor. 312) ἐμβῆι scribendum erat. Sed praesens βαίνω 
Cretensibus erat usitatum, cf. συμβαίνη() Dittenb. II? 929 — Dlass. 
5060, 101. Genuina lectio patet ex v. 8, quo XKOPAN AAMBANH 
ΚΑΙ HMNOHTAI exhibet fol. Ven.: unde ἐμβαίνηι restitui. 
v.10—14. Supplevi. De civitate invicem danda agi nostro 
loco adparet verbis μετέχοντι ϑίνων χ[αὶ ἀνθρωπίνων, de quibus 
cf. Szanto Griech. Bürgerr. 75 ,diese Formel ist nicht nur 


--— A τῷ 


technisch die Formel für das Vollbürgerrecht, sie erschópft auch 
volig alle Merkmale desselben* : 
aut πολιτεύεσθαι supplendum est.; quamvis his verbis omnia 
civium iura ac negotia comprehendantur, tamen saepissime etiam 
singula quaeque enumerantur, sic ut fit in nostro titulo. — 
Ad ipsa verba cf. foedus inter Tylisios et Axios Cretenses Blass. 
5132, 4 ἐξ 
“αξίωι Τ]υλισοῖ, καὶ μετέχ[ειν . . .; foedus Aetolorum et Ceorum 
Dittenberger Syll. I? 247 v. 19 et 25 δεδόσϑαι δὲ αὐτοῖς χαὶ 
πολιτείαν ἐν Ναυπάχτωι wol γᾶς χαὶ οἰχίας ἔγχτησιν, χαὶ τῶν ἄλλων 
ἁπάντων. ὧνπερ οἱ ἄλλοι Ναυπάχτιοι μετέχουσιν, τοὺς Κε[ίους 
— Tit. Cnosiorum Ditt. II? 722, Blass. 5150 v. 32 
ides δὼ χαὶ ανϑρωπίνων πάντων ὧν χαὶ αὐτοὶ Κινώσιοι πεδέχοντι" 
Ditt. II? 472 ὧν χαὶ οἱ λοιποὶ πολεῖται μετέχουσιν. — οἵ, Demosth. 
59, 104 ; Altert. v. Pergam. VIII 1 n. 5, ib. n. 156; Ditt. n. 216, 94 
et 934 et titulorum honor. et proxen. inmensum numerum. De 
voce ϑῖνος pro ϑεῖος in similitudinem verbi ἀνϑρώπινος formata 
cf. Solmsen K. Z. 32, 531. 


ΔΑ 


v. 15. Enuntiatum integrum ne suppleatur idem atque v. 11 
spatium vetat. 

15 sq. Supplevi. ef. foedus Gortyniorum et Lappaeorum 

Dlass. 5018, 15; foed. Lyttior. et Olont. (v. i. p. 51) v. 3. Eodem 


modo restituit Blass, nisi quod inseruit ἐξάγεν δὲ κατὰ qa]v μὲν 


Sed obstat spatium, itaque neutrum ἀτελές (v. 16) ad totum 
spectare enuntiatum adgnoscendum erit (nisi forte ἀτελὲς marmo- 
rarii errore pro ἀτελεῖ seriptum est; neutrum ἀτελές adverbii vice 
fungi, id quod putaverit quispiam, ex usu horum titulorum pro- 
bari nequit); sane verborum structura parum adeurata est, tamen 


eiusmodi ἀναχόλουϑα haud raro occurunt in his titulis (cf. e. gr. 
Blass. 018 τῶ: τε Γορτυνίωι χαὶ Λαππαίωι 
τανς). 


χαταβαλλόν- 


1/—19. Supplevi. Eodem modo Blass, nisi quod ἕλοιεν 
praetulit, cf. foed. Lytt. et Hierapytn. Blass. 5041, 7 εἰ δέ τί 
κα ϑεῶν ἱλέων ὄντων λάβωμεν ἀπὸ τῶν πολεμίων, λαγχανόντων κατὰ 
τὸ τέλος ἑχάτεροι. — Foed. Mallaeorum et Lyttiorum Blass. 5100, 5 
αἱ δέ τι χοινᾶι στρατουόμε [vot ϑιῶν] ϑελόντων ἔλοιμεν τῶν πολεμίων... 
λίαγχανόν]των ἕκαστοι τὰ μέρια χατὰ τὸς ἄϊνδρας] τὸς ἕρποντας. 


Blass. 5040, 52. 


quamobrem aut πολίταν styo: 


ἔστω δὲ πολιτ[εὐεσϑαι τῶι βωλομένω: Τυλισίωι «Ξαξοῖ «oi 


sme PAS 


. 18—19. Supplevi. Similiter Blass adnot. ad v. 17. De 
TU externo coniunctis viribus gerendo agi demonstrant verba 
χπὸ χώρας. Qualis fuerit lex cognoscitur ex titulis similibus, velut 
plass. 5041, 8 μὴ ἐξέστω δὲ ἰδίαι μνήτε πόλεμον ἐχφέρεσϑαι χωρίς 
e stp vay iioc oi χα wi, ἀμφοτέροις δόξηι. — Foed. Athen. 
t Thessal. CIA IV 2, 59b (Ditt. I? 108) v. 31 τὸν δὲ πόλεμον 
s πρὸς ᾿Αλέξανδρον wi, [ξεῖν)]α[.] χ[αταλ]ύεσϑαι [wies] Θετταλοῖς 
[ἄνευ ᾿Αϑηναίίζων wis] ᾿Αἰ[ϑην]αίοις ἄϊνευ τοῦ ἄρχοντος καὶ τοῦ 
χοινοῦ [τῶν Θετταλῶν), Thucyd. VIIIS7 τὸν δὲ πόλεμον τὸν πρὸς 
᾿Αϑηναίους.. . . κοινῇ ἀμφοτέρους ὙΠ ἣν δὲ κατάλυσιν ποιῶνται. 
χοινῇ ἀμφοτέρους ποιεῖσϑαι, al. — Itaque [σπο]νδὰς certum puto; 
deinde ἄγεϊν proposui, quod tamen contra Comparettium qui 
4z| exhibet pro certo non adfirmaverim, cum post a litterae 
prope evanuerint. ([σπο]νδὰς ἀπίοδέξασϑοαι quominus resütuatur 
spatium videtur prohibere). | 
v. 20—21. Supplevi. De iureiurando more sollemni à 
'gregibus' praestando agi idque cosmis fuisse quotannis accipien- 
dum efficitur collato v. 28. Subiectum igitur enuntiati inest 
voci οἱ χόσμοι neque alter sive nominativus sive accusativus 
πόλεις verborum structurae aptus est.  Genuinam lectionem 
servavit fol. Ven. EN EKATEPAI TAI IIOAEL; itaque lapicidae 
error statuendus est, quem facilius feremus si meminerimus et 
alia eius menda et v. 19 et 21 eodem fere marmoris loco bis 
πόλεις legi, unde facile illius oculi aberrare potuerint. Deinde 
e folii Veneti verbo περιόντων (cum Blassio) restituendus est 
cenetivus 4. d. absolutus παριόντων... πρειγ ηίας, οἵ. foed. γί. 
et Mall. Blass. 5100, 20 ἀναγινωσχόγεννν δὲ τὰν [σ]τάλαν xac 
Σ[νιαὐτὸν Λυττοῖ μὲν... [παριόντων τῶν Μαλλαίων χτλ. Quaeritur 
de EPAPMO9NTI. Comparettii ξ(φαγρμιῶντι iure refutavit Blass, 
sed quod ipse proposuit ἐχδύσωντι ut sensui optime aptum est ita 
lapidi parum convenit. £y2p(4)gevct legendum opinor, id quod 
recte restituit, sed perperam ad cosmos rettulit Skias (περὶ τῆς 
χρητ. διαλ. 93) idem hoc verbo significari ratus atque alibi verbis 
οἱ χόσμοι αἴ Ww ἀποστᾶντι i. e. cum magistratu se abdicarint: ut 
revera haec voci ἐγδραμιεῖν vis inesse possit, tamen plane con- 
traria sunt verba ἐπ᾿ αὐτῶν χοσμιόντων. taque ad ἀγέλας respi- 
ciunt. Atque quo melius intellegantur, paulo fusius de puerorum 
educatione Cretensium exponendum erit. Tres fuisse gradus 
aetatis. adulescentium Cretensium traditur: infantes una cum 
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patre domi degerunt, unde oxócto!!) adpellabantur vel ἀπάγελοι 
cum nondum epheborum sodalicii participes essent. Anno XVI 
ee M iuvenum collegia recipiebantur, quae ἀγέλαι audiebant 
denique tertium aetatis gr: acti ex his 'ereeibus? di 
bant atque sui iuris M viae enc 
Byzantio auctore (p. 84 sq lrasdü ) i; vido die p 
(τοὺς ἐρήβους χαλοδαθ᾽ διὰ d Mpe^tdd E LC ig e ci 
Iure denique Gortynio reperto addidicimus en tieni E 
1 ac vocem δρομεύς. 


j lam vero satis discrepant virorum doctorum sententiae de 
raüone quae intercedat inter hos gradus. Atque hae fere sunt 


mann?) Similia protulerunt Busolt, Gilbert, Thumser (in anti- 


quitatum Graecarum enchiridiis) quique novissimus de ea re 
Ser ΔΜ 4 i y. “κ᾿ . | 
euer ser ) Contra Wachsmuth?) ita eos disposuit: 
. ἀπάγελος, 2. e | ἀγελᾷ 'el ἀπόδ νι 

[s^oc, 2. ephebi, qui ἀγελᾶται vel ἀπόδρομο: adpellati sint, 


9. δρομεῖς. Simile Lipsii?) est iudicium. 


1 Iam vero certissumum neque euiquam dubitatum est vocem 
f - » * - - , , . * " | 
τ in lege Gortynia significare civem sui iuris. Quaeritur 
( " " 5 ? ba "LL * ^ 

e apodromo et agelao. Vel Aristophanis verbis ἀποδρόμους 
τοὺς ἐρήβους χαλοῦσι c sychii ἀγελά T bc ἐφήβους 
ers Pn e E ραν cum Hes) chii ἀγελά(ου)ς 7): τοὺς ἐφήβους 
ὉΗΔΕΒ ethici puto eiusdem fuisse aetatis utranque significationem. 


» Schol Eur. Ale. 989 Κρῆτες δὲ τοὺς ἀνήβους σκυτίους λέγουσιν. 
ed W. Enp . S . "x 2] * * 1 L " 
io: τὶ : phor. ap. Strab. X. 480, 16 rovc μὲν παῖδας εἰς τὰς 
μαζομένας ἀγέλας κελεῦσαι φοιτᾶν. ib. 498, 90. — Heraelid. Pont 

q. d. (F. H. Graec. III 211) of ἐδ í ijv Kon 12.42. 
διαιτῶνται POool! δὲ e ΕΡΘΕΡΟΟΥ ἘΝ Αρητῃ μετ᾽ ἀλλήλων 

5 αϑροίξονται δὲ ἐλ ; "NS 

. me » Jil. αγξλα! TOUTOV, — NIC M 
ib. III 459. y cf. Nicol. Damasc. 
Hesych. s. v. «ye À « (o v) 


^ , » ^g τοὺς ἐφηβους. Konrs vm ds gl 
0 μηδέπω συναγελαζόμενος - e ϑθητὲς c ἕλος 


πε AE αἷς" ὁ μέχρι ἐτῶν ἑπτακαίδεκα. Κρῆτες. 
) ,Das Recht v ortyn*, s ; Y 35) Bh 
m x: it von Gortyn^, suppl vol XL (1885) Mus. Rhen. 
4) v. Pauly- Wissowa Enc 
μος ! »yelop. real s. v. &yé ἰγέ 
ἐδὼ τὴ λα ἐπνεγδιλὰ yelop al. S. v. ἀγέλη, ἀγέλαστος. 
5) Nachr. d. Gótt. Ges. d. Wiss. 1885 p. 200 sq 
6) v. Schoemann Griech. Altert. I4 316. | 
() ἀγελάστους libri; eysAe(ov)c- 


IOS: : τοὺς collato Dreriorum titulo 
(Blass. 4952) correxit Lipsius 1l. c. t 


A9 
9 


cf. praeterea. Strab. X 482 γαμεῖν μὲν ἅμα πάντες ἀναγχάζονται ot 
χατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον Ex τῆς τῶν παίδων ἀγέλης ἐχχριϑέντες cum 


^ , , 


Leg. Gort. VII 36 ai δέ w' ἀπόδρομος ἰὸν ὃ ἐπιβάλλον ὀπυίεν ἑβίον 

ξφίονσαν μὲ λξι ὀπυίεν, ἐπὶ τᾶι πατροιόχοι ἔμεν τὰ χρέματα πάνται. .. 

πρεὶν w^ ὀπυίει" αἱ δέ κα δρομεὺς ἰὸν ὃ ἐπιβάλλον ἑβίονσαν λείονσαν 
NJ 


μὲ A&t ὀπυίεν, μολὲν τὸς καδεστὰνς, . .. 6 δὲ [δ]καστ[ὰς] διχ[αδδέ]το 
ἡποίεν ἐν τοῖ[ς] ?[o]otc μενσί : apertum est plane idem valere et Stra- 
bonis verba oi ἐκ τῶν παίδων ἀγέλης ἐχχριϑέντες et legis Gortyniae 
δρομεὺς ἰὸν ὁ ἐπιβάλλον: ἀπόδρομος cogi non potest ut in matri- 
monium ducat, dum δρομεύς fiat: simulac δρομεύς factus est, aut 
füliam heredem uxorem ducere aut de iure suo cedere debet. 
E verborum contextu certo efficitur, ut hi duo gradus, δρομιεῦς 
et ἀπόδρομιος, proxime excipiant, alius nullus intersit: itaque 
ἀπόδρομιοι sunt agelarum sodales (qui nondum δρομεῖς sunt). — 
Ac ne quis offendat in hae praepositionis ἀπὸ in verbo com- 
posito vi, prohibetur docta Aristophanis Byz. explieatione 1. c., 
cf. Bücheler-Zitelmann Das Recht v. Gortyn p. 13. 

His satis congruunt quae ex nonnullis Cretensium foederibus 
addiscimus. Constitui solet ut universa civitas in foederis verba 
iuret, deinde ut quotannis in populi contione foedus ἃ cosmis 
recitetur, denique ut quotannis adulescentes e gregibus discessuri 
idem iusiurandum praestent. ef. Blass. 5100, 16 ναωσάνἼτων δ᾽ ὁ 
κόσμος κατ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν [τὰν ἀγέϊλαν τὰν τόχα ἐσδυομέ[να]ν, 
iusiurand. Dreriorum (ib. 4952): ... τὸγ κόσμον, αἴ χα wi ἔξορ- 
χίξωντι τὰν ἀγέλαν τοὺς τόχα ἐγδυομένους. id quod recte enarravit 
Lipsius (Schoemann* I 316) ,die Kosmen werden verpflichtet, 
alljáhrlieh die aus den Agelen Austretenden (cf. ἐκδύειν ἐξελϑεῖν 
Hes.) auf die ... Vertrüge zu vereidigen, ... wobei die Agela 
als Jahresklasse erscheint, sed perperam pergit ,wáhrend anders- 
wo einfach die Vereidigung der Agelen angeordnet wird*: duo- 
rum quae adfert. huius rei exempla alterum est tituli nostri 
recensio Chishulliana, alterum mutilissimum Arcadum et Hiera- 
pytniorum foedus Blass. 5044, 50 sq., ubi restituendum esse ad- 
firmaverim χ]ατάπερ εἰ τὰν ἀγέλαν [wj ἐξορχίξαιεν τὰν τόχα ἐσδυο- 
μέναν κατ᾽ ἐ]νιαυτὸν ἕκαστον κτέ. 

Adparet porsus eandem inesse vim voci ἐγδυομένον atque 
Strabonis illis οἱ 2x τῶν παίδων ἀγέλης ἐχχριϑέντες, eandemque 
nostro loco voci ἐγδρ(α)μεῖν vindicemus oportet, quam ex ipsorum 
Cretensium more explicaverim: cursus quosdam ephebis finito 
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ephebiae tempore alibi quoque perficiendos fuisse scimus, cf. 
titulos epheborum Atticorum velut CIA II1, 470 v. 90 ἐπειδὴ 
d , ΙΝ * ^ D 1 | ἭΝ cg 

.«ξύραμον τὴν λαμπάδα. ... 1 ὴξ 


" 
Sf 


ot ἔφηβοι. ὃ UD τοῦ 
δὲ χαὶ τοὺς ἄλλους 


à 
"^ 


, ; * d A Ft: 
ὁρόμου"ς τοὺς ἐπιβάλλοντας 


ὅμους τοὺς 2 συνετέλεσαν 
καὶ τοὺς ὁρόμους τοὺς ἐν τοῖς γυμνασίοις χαὶ τοῖς λοιποῖς a3: 
ἀπαντας. Itaque cum Cretenses ab ipsa currendi disciplina de- 
prompserint verba δρομεύς et ἀπόδρομος, hoc ipsum ,finito ephebiae 
tempore ex agela exire* significari opinor verbo ἐγδραμιεῖν scil. 
εχ τῆς τῶν παίδων ἀγέλης. 

Ceterum tales voces non plane eaedem videntur fuisse apud 
onmes Cretenses: ὁρομεῖς praeter Gortynios adhuc innotuerunt 
apud Cnosios et fortasse Hierapytnios (Blass. 5073, 8). Apud 
Drerios ephebi ἄζωστοι adpellabantur, v. iusiur. Drer. m. ] 

M 90?» -w t ^ , 
| v. 25. Non cum Comparettio B]toAasíe[c legendum, sed 
-J t06^ nil ΘΟΗ͂Ι Q 1 r | J | 
ECHeqenaru dedii esse docet, praeter fol. Ven. lectionem 
ΜῊΝ " e ^, . * ^or, 

) A ΣΙΟΙΣ, v. 43 Θιοδάσια (ubi Θιοδαίσια perperam Com- 
paretti1). 

ib. αὐτοῖς supplevi. Quominus plures sex litteris resti- 
tuantur spatium prohibet, et Olontios quoque Theodaesia cele- 
brasse docet v. 49. 


SOM 24. πρόπεμπτον supplevi, quod aliquatenus conveniat 
folii Veneti lectioni IIEMIIEIN. Tempus quo nuntius quotannis 
mittendus sit adeuratius definiatur oportet, cf. Blass 5040 4 
προπαραγγελλόντων αλλάλοις πρὸ ἁμερᾶν δέχα, T κα Ove: ἀνα. 
ftev. Ad ipsam formam! cf. πρότριτον Blass. 4986, 5 os 
τέταρτον 1b. 4992, Leg. Gort. XI 53, προδέχατον Blass. 5017. 9 

᾿ 95 τίό Ts ἡμά]τιον ἀφφαν[ῷὦ ἐ]χέτω supplevi. τό τε συσ- 
at|eov ἀφφάνω sy. Comp. qui ita explicat ,pare un avverbio di 
luogo e parebbe riferirsi ad un luogo eminente riserbato alle 
magistrature". At non συσσίτια sed ἀνδρεῖα appellabantur Cre- 
tensium cenae publieae,. neque omnino cosmi eorum participes 
erant, qui in prytaneo cenabant (Blass. 5101, 38 σίτησις ἐμ E 
cay [ste]: μετὰ τῶν χόσίμων).. Denique adverbia loci in e dedi 
semper significant locum 'unde. | | 

l Veram lectionem suppeditat Bergmanni titulus (Blass. 5024) 
À 95 (sec. Voretzschii recensionem, qui denuo Bergmanni δι" ᾿ yon 
inspexit, cf. Kret. Staatsvertr. p. 18, v. s. p. 18 adi 1): iA 


L^ 


τὸ ἡμάτ dTLIEOVÓ ε l'oprí E&* 
? ἡμάτιον ἀμφανῶ, [6 τε Τορτύνιος καὶ ὁ Ἱεραπύτνιος Πριανσιοῖ χαὶ 
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Π]ριανσιτὺς Γόρτονι. Perperam autem Vor. οἡμάτιον" ab ἅμαρ 
lerivans explicat: «ἡμερήσιον Tagelohn, Diáüten*. ἡμάτιον legitime 
forma Cretiea dicitur quod attice ἱμάτιον, in Doride q. d. mitiore 
-λάτιον erat [ἐέμα L. Gort. III 58 al] Quo collato eum titulo 
nostro [ἡμάϊτιον certum est. Cosmus igitur certa quadam veste 
indutus iubetur in alteram urbem venire, neque hoc ea tantum 
le causa, ut honore insigni adficiatur in altera urbe (id quod 
constituitur Blass. 5040, 33), sed hac veste indutus esse iubetur 
3i χα κοσμίων (non χόσμος) EA, i. e. si cosmus ut publieus 
magistratus (nostra lingua ,in seiner Eigenschaft als *.^) veniat 
in alteram urbem. Quaeritur quomodo id fieri potuerit. Atque 
illo Bergmanni tituli loco agi de lege iudiciaria effieitur verbis 
:-πιχριτήριον (v. 52 et 53) et κατὰ τὸ διάγραμμα (06). Etiam inter Latios 
Olontiosque de iurisdictione mutua aliquo modo convenisse docent 
tituli vv. 88 (δίκαι νικαϑές) et 82 (δίκας δὲ καὶ πράξεις διδόναι), ac 
cum in nostro titulo de hac re nil adcuratius definiatur, iam antea 
peculiare pactum de litibus iudicandis factum fuisse videtur. 
Minime enim iuris condicio ipsa q. d. isopolitia involvitur. Etsi enim 
et negotia contrahere et apud alterius urbis iudicem actiones in- 
struere utriusque urbis civibus civitate data licebat, tamen ne 
suae ipsius urbis civibus iudices faverent, de iurisdictionis 
potestate proprias leges urbes ferre solent ἢ. Ad iudicis igitur 
negotium nostrum quoque locum spectare collato Dergmanni 
titulo certum videtur?), itaque voci xoopsiv eadem fere vis tribu- 
enda erit atque δικάζειν et statuendum alterius urbis cosmos in 
altera iudieis munere functos esse. Utrumque comprobari vide- 
tur titulo quodam antiquissimo Gortynio (Blass. 4085), in. quo 


1) foed, Mess. et Phigal Ditt. 15 234, 9 ἔδοξε τᾶι [πόλι τᾶι 
Μ|]εσσανίων ἡμεν τοῖς Μεσσανίοις κα[ὶ τοῖς ΦιαἸλέοις ἰσοπολιτείαν 
καὶ ἐπιγαμίαν ποτ᾽ ἀλλ]αλως. ποιήσασϑαι δὲ καὶ cvvBoAav...; 
cf. Meister Ber. d. süchs. Ges. d. Wiss. 48 (1896) p. 30, Szanto 
Griech. Bürgerr. p. 88sq. Velut Hierapytnii et Priansii postquam 
Blass. 5040, 69) de civium iuribus ac negotiis singula quam ad- 


curatissime constituerunt, de litibus iudicandis decernunt, ut utrius- 


que urbis cosmi tertiam urbem eligant, cui causas publicas diri- 
mendas κατὰ τὸ δοχϑὲν κοινᾶν σύμβολον tradant, quae spectare 
videntur ad alterum foedus iam antea ab iis initum, i. e. Berg- 


manni titulum. 
2) Cosmos fuisse iudiciorum principes satis notum est, οἵ. 


Blass. 5040, Leg. Gort. XI, 5. 


haec leguntur (v. 


^ 


4 sq.) τὸν δὲ σταρταγέταν wai τὸν χοσμίοντα, Gc 
L *r La ) ᾿ T Ξ " aA — c » "- , - , M A Ph , - ^ 
& ἄγε[: 'Ριττ]έναδε, χοσμὲν πεδὰ τὸ Ριττενίο κόσμο τὸν μὲ πειϑόμιενον 


τὸ ποῖ. 


* 


μιῦμεν δὲ GapXyAy . . . αἱ δὲ πλίον δαμιό[σ]αι, ... 
Titulus qui continere videtur Gortyni- 

orum et Rhizeniorum symbolum perquam mutilus neque hucus- 
que satis explicatus est, sed hoc quidem adparet Gortynium 
cosmum apud Rhizenios iudicis munere fungi et vocibus χοσμέν 
atque paulo infra δικάδεϑαι idem fere negoti significari. Itaque 
nostrum locum intellegam: si alterius urbis cosmus ut iudicis 
munere fungatur in alteram veniat, veste quadam iudicis (vel 
cosmi) propria indutus esto!). Ipsius formae intellegendae viam 
aperuit Buecheler, qui nil aliud significari docuit nisi τὸ ἱμάτιον 
ἀνορονδὸν ἐχέτω (vel ἐμφανῶς) 'suam (cosmicam) praetextam 
palam habeat: vetus adverbium fortasse analogiam οὕτω ἄνω 
ozíoo similium adverbiorum imitatum. — Dubium igitur videtur 
esse, num cohaereant cum hoe adverbio glossae aliquot Creticae 
vestimenti quoddam genus significantes, quas propter litterarum 
similitudinem huc referre proclive est : 

αμιρινῶ" τοὺς χιτῶνας [ἢ φελῶνας] Κρῆτες [φελώνην λέγουσιν) 

Hes. (Schmidt). 

ἀμιφεώτας" ὁ χρητιχὸς χιτών id. 

᾿Αμφώτας᾽ χιτών τις λέγεται. χαὶ ᾿Αμρίνω τις Et. M. 93, 16. 
Vocem φελώνη (i. e. φαινόλης, paenula) iniuria proscripsit Schmidt : 
inde quale vestimentum glossator significaturus fuerit satis adparet. 
Collatis titulis nostris fortasse legendum est: ἀμρηνῶ" τοὺς 
χιτῶνας... et σμιρώτας᾽ χιτών τις. λέγετα! wal auc v [ttc]. 

Ea quae secuntur verba v. 39 αἱ δ᾽ ἐς ἴδιον legi voluit Com- 
par. ut essent contraria illis χαΐ χα χοσμίων ἔλϑη: (si cosmus 
magistratus .. ., sin privatus veniat). Sed AEIIAIONEN in lapide 
certum est probaturque folii Ven. lectione IIAIONEX (de forma 
in -sv ef. Wackernagel Verm. Beitr.. progr. Dasil. 1897 p. 41; 


exempla v. apud Herforth. 932, Boisacq. 155). Fortasse hoc 


1) Propriam fuisse apud Cretenses iudicis vestem comprobari 
puto verbis Poll VII77 ἐκαλεῖτο δέ τι (scil. ἱμάτιον) καὶ Κρητικόν, 
o ᾿Αϑήνησιν ὁ βασιλεὺς ἐχρῆτο. — De habitu externo cosmorum 
praeterea nil scimus nisi quae tradidit Seneca controv. IX 4, 19 


mos autem est barbam ac capillum magistratui Cretensium sum- 
mittere' 
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quoque loco κοσμίοντες legendum est (χόσμοι fol. Ven.); nam fol. 
Veneti editor hanc formam omnino non intellexit (cf. v. 1 
et 85). 

v. 93. De verbis restituendis despero. Propter singularem 
numerum Z7[o9]e aliud desideratur subiectum atque ot χόσμοι" 
id quod Boeckh proposuerat παρ᾽ ξἕίνα $z4]vspov ,uno ... excepto^ 
vel hae de eausa ferri nequit. 

Deinde ἂν χ᾽ iZwo[va« Comp.; at non ἂν sed χα Cretica parti- 
cula est. αἵ x^ ἰδιῶται proposuit Blass. Sed XIAI9 certum est, 
itaque ἀ{ρ]χιδίωϊς proposui collato Blass. 5149, 3 δόμεν αὐτοῖς 
ξξαρχίδιον τὰν ἐπιτροπάν. 

De totius loci sensu benigne Buecheler mecum communicat 
sbi videri agi de aequando vicissim iure magistratuum utriusque 
civitatis secundum dignitatem: si plures κοσμοῦντες, alter alteri 
adsideat, singuli Latii singulis Olontiis secundum dignitatem. 
(Reih um je nach dem Rang, je ein Latier mit einem Olontier".) 

v. 94. De vi illata alterius urbis civi ab altero verba fieri 
videntur, atque cum in aliis eiusmodi titulis prohiberi soleat ne 
quis quidquam pro arra adimat neve retineat, [ἄγ]ηται proposui. 
Nam quod usitatum est verbum συλᾶν (velut Blass. 5100, 8) 
structurae. verborum non aptum est. ἄγεν de rebus inanimis 
usurpatum v. Leg. Gort. V 86, XI 42. cf. E. Meyer Forsch. z. 
dt. Gesch. I (1892) p. 309. 

v. 94—3D. οἱ πρείγιστοι ot ἐπὶ ταῖς εὐνομίαις : magistratus 
alioquin ignotus, qui ipse quoque iudicis munere in certis quibus- 
dum litibus videtur functus esse. Szanto l. c. eius provinciam 
adumbrat verbis ,kriminelle Voruntersuchung*. 

v. 36. aboca»co[]]c restitui collato v. 89, ubi eandem formam 
servavit fol. Ven. — αὐσαυτός: Κρῆτες χαὶ Λάκωνες Hesych; cf. 
Kuehner-Blass. I p. 600, 6. Aliud exemplum Creticum est ὑπὲρ 
7)529:8c εὐχάν in tit. Eleuthern. CIG 2566 — blass. 4959 (ita 
apogr. cod. Vatic. 1759, [ξ]αυτᾶς male mutavit Boeckh, 2a». 
restituit Σχιάς; οἵ, Ziebarth Mus. Rhen. 54 p. 492). In titulo 
Dlass. 5149, 23 aetatis paulo recentioris legitur αὐτοσαυτοῖς 
(1. e, ἀλλάλοις). 

ἑξαπλόα τὰ πρόστιμα. recte Blass.; οἷ. ἁπλόον L.:Gort. VI 28 

διπλόα Blass. 4952 d 3. EZAIAA fol. Ven. unde ξξαπλα 
Chish., Boeckh, Comp. 

v. 48. Olontios quoque θιοδάσια celebrasse efficitur ordine 


x B. {ἢ 


qualis est in fol. Ven.: nam TAPPITA ex TABPITOM: corrupta 
sunt, praeceditque 9EOAAIXIA. 
v. 45—46. Supplevi. cf. foed. Hierap. et cleruch. p. 24 
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v. 8 sq. et adnot. p. 26. — (χ᾽ εξέλοιξν,) χ᾽ ἐνγρ(άψαιεν) : offendit 
modus optativus bis cum particula xa coniunctus; legitime in 
periodi hypotheticae protasi aut optativus particula χα omissa 
aut coniunctivus eadem addita ponitur. Utrumque dicendi genus 
in lege Gortynia eandem vim habere, posteriore autem tempore 
hunc optativi usum decrevisse apud Cretenses ostendit J. M. 
Stahl!) Sed illum quidem usum (scil. optativi cum particula 
modali coniuncti) in titulis Graecis recentioribus non inauditum 
esse exemplis nonnullis adlatis effecit R. Meister?), ac nostro 
loco eum utrumque foederis exemplum et optativum et parti- 
culam praebeat, in ipso archetypo eandem fuisse verborum 
structuram adparet, sive hoc antiquioris usus vestigium est 
(sicut Meister volt) sive recentioris neglegentiae. Quamobrem 
num recte F. Solmsen Mus. Rhen. LIX (1904) p. 167 sq. in tituli 
Epidaurii CIG Pel. 951 (— Dittenberger II? 802) v. 60 verbis 
at χα With vt» ποιήσαι formam ποιήσαι coniunctivo aoristi vindica- 
verit, dubito. (Quod autem in titulo Cretico antiquiore Blass. 
4998 — leg. Gort. muri septentr. — III 7 legitur αἴ χα cezpázoc . .. 
παρχατοιϑ[ Ξ]μένωι ἢ χρησάμενος ἢ [ἀλ]λᾶι: δεχσάμενο]ς wi γυνατὸς 
st αὐτ[ὸν αἸἰποδόμνην, τὸ ἀ[πλ]όον χαταστασεῖ, cum tot aliis eiusdem 
tituli locis particula χα una cum coniunctivo legatur, lapicidae 
errorem hoc loco statuere non inauditum sit.) 
Jed 49. ᾿Απ(έλλωνος τῶ Λ)ελ(φυδίω: haec est genuina nominis 
forma Cretensibus usitata usquequaque in titulis obvia. (v. Δελ- 
φίδιος Blass. 5016, 20; ib. 5149, 15; ib. 5150, 46; 5155, 8. Forma 
Δελφίνιος in uno Dreriorum titulo occurrit.) | 

v. 4). τὰς δὲ exspectes, sed v videtur recte Comp. legisse. 
Complures utrique oppido ponendas esse columnas saepius con- 
stituitur, ef. Blass. 5041. 
4 ris 56. τὰν ὁδ)ὸν τὰν MA A AEON ἄγονίσαν xc .. .; διά[μαξον 
Boeckh ; sed adcuratius definiatur oportet, quo via illa perrexerit 
(αγονσαν), idque non infuisse iis quae secuntur docet verbum 


1) Observ. syntact. ad leg. Gortyn. perti AUN 
e . rtinent, 1 d. ; 
Monast. mens. hibern. 1893— 4. VAR , in ind. leet 


2) Ber. d. Süchs. Ges. d. Wiss. 48 (1896) p. 30. 


^ic. Itaque praepositio διὰ agnoscenda est, unde pendeat nomen 
proprium. 

v. 60. ὡς τῶ [jjép[p]e [τ]ήνω τῶ τεμένεος Boeckh, ὡς τῶ 
ΔΕΡΕΩΘΗΝΩ Blass.; sed neque ὡς ad sermonem tituti quadrat 
neque verborum structura satis perspicua est. 

v. 14. Ἱστίαν: hanc in usu fuisse formam in parte insulae 
oceidentem versa docent praeter nostrum tituli Latius Blass. 
5019, 1 et Gortynius ib. 5024a 60 et b τό (Eotíav in solo 
Drer. tit.). 

ib. formam Κρητογενία Chishullum secuti retinuerunt Boeckh, 
Comp., Blass ; Κρηταγενία ut restituatur ratio grammatica postulat, 
id quod praeterea tot exemplis firmatur. (Gortyn. Blass. 5021, 19. 
Polyren. Iourn. hell. stud. XVI 178 n. 2 — BCH XVII 628, 5; 
in nummis aevi imperat. P oly ren. Eckhel 11 801, Svoronos numism. 
de la Créte 1 284, Hierapytn. Head p.397. Etiam Mylasae 
occurrit íspsbg Διὸς Κρηταγένους wai Κουρήτων Le Bas Explicat. 
des inscr. p. 115 n. 394, 8. cf. etiam Marci diaconi v. Porphyrii 
p. 113 ed. Bonn.) 

v. T5. Ἐλεύϑοιαν restitui, EAEYXINAN fol. Ven. ᾿Ἐλευσίνη 
cognomen Cereris legitur nonnullis locis, sed neque dea ulla 
"Exs»stvr invenitur neque ipsa Ceres in ullo Cretensium urbium 
iureiurando oceurrit. Solent in his invocari utriusque urbis di 
deaeque peeuliares: iam vero Latios imprimis Ilithyiam coluisse 
scimus (cf. v. 48, Blass. 5149, 14; al.) eamque hoc loco deside- 
ramus: itaque Ἐλεύϑυιαν restituendum est, praesertim si memi- 
nerimus folii Ven. editori hane nominis formam prorsus ignotam 
fuisse: nam v. 48 Ποσειδῶνος apud eum legitur, quo loco 
'"EX(][»]|ae marmore firmatur. 

v. 80. καὶ ob προλειψίω: καὶ omiserunt Comp. et Blass, 
qui a verbis οὗ προλειψίω apodosin incipere putare videntur, 
cuius protasis initium capiat inde a verbis xat τίς χα ((9). Eadem 
de causa Boeckh ante καὶ οὐ zpoX. inseruit verba [πολεμησίω 
ἀπὸ χώρας]. Tamen folii Veneti recensio verborum structuram 
exhibet integram: nempe illud xai τίς xa... ἐφέρπηι protasis est 
eius enuntiati, cuius apodosis continetur verbo βοαϑησίω, et 
verba «ai οὐ προλειψίω eius quod sequitur enuntiati sunt. 


De tituli aetate non recte olim iudicavit Boeckh sermonem 


paulo antiquiorem esse quam decretorum Teiorum. Is talis est 
4 
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qualis in III et II saeculi monumentis Creticis esse solet neque m. dMrtioxu e e RE (s * — 
maioris vetustatis speciem prae se fert. quam titulus Latiorum vulgb B undique mutilum; praeterea litterae quae dextram versus 
et Olontiorum Deli repertus (Blass. 5149) vel Cnosiorum decretum icol fuerunt, prorsus evanuerunt. Koehler CIA II 1, 549; 
ibidem repertum (5150), quorum utrumque saeculi II ad finem ex eo Blass. l. c. 
vergentis esse constat !). Versuum amplitudinem circiter sexagenarum quinarum fuisse 
Itaque cum e tituli sermone aetas certius definiri nequeat, litterarum collegi e versibus À 5—7, B 6, 8—9, quorum supplementa 
tamen ex ipso argumento nonnulla colligi possunt: eandem certa puto. Duo fragmenta quin eiusdem tabulae sint nullam 
ici i i i idoneam esse causam cur dubitemus contra Voretzschium (Hermes 
prorsus condicionem et pacis et belli constituunt alter alteri. IV 266) recte Koehler et Blass contendunt. 
Adfixi sunt agrorum termini, de quibus controversiam fuisse con- 
cludas. Et iure miramur quod unius Latiorum regionis quam 
adcuratissime constituuntur fines, cum Olontiorum finium ea pars 
tantum definiatur, qua illos attingant. Olontiorum igitur opes 
videntur aliquatenus praevaluisse, «cui rei convenit quod in 
utroque exemplo cum Latiorum iusiurandum ad verbum con- 
stitutum sit, deinde additur ὅρχος Βολοεντίων ὁ αὐτός. Plane 
eandem habemus condicionem in Olontiorum cum Lyttiis foedere 
(p.51), quamobrem ad idem tempus utrumque rettulerim. Atque 
eum in foedere ab Eumene rege cum Cretae urbibus facto Lato 
urbs commemoretur, Olus omittatur, anno 183 et hic et Lyttius 
ille titulus recentior est (v. p. 54). Deinde v. 89 constituunt 
Latii et Olontii additamentum illud foederis προσγράψαι πρὸς 
τὰς παρ᾽ αὐπαυτοῖς στάλας neque illud ei columnae inscribunt, 
quam communem Cnosi posuerunt: unde pristinam amicitiam 
inter eos iam non fuisse colligas. Iam vero sub finem saeculi II 
Cnosii ab illis petunt (Blass. 5149, 3) δόμεν αὐτοῖς ἐξαρχίδιον τὰν 
ἐπιτροπὰν περὶ ὧν xai πρὸ τῶ, et Latii Olontiique *otvàt Be Aso- 
σάμενοι: illorum precibus obsecuntur. Itaque hoc tempore Η των δὲ wai ἐς τὰς ἑορτάς. 
vetustior esse videtur titulus noster neque tamen ita multo οἵ] μὲν Δύττιοι ἐς Βολόενίτα ἔς τε τὰ θιοδάσια καὶ ἐς τὰ Βριτομάρ- 
illum superare ?). T Ur f | κεῖσ ἡ. οἱ δὰ Βοὶ- 


Α 
RUIN: RII, P 
2.2. y OB καταλοιπί 
Aotttog xai xata (pa| — — — — — ! 
τοῖς τε Λυττίοις ἐς Β[ολόεντος χαὶ τοῖς Βολοεντίοις ἐχ Λύττου, χατὰ 
qà» μὲν ἀτελεῖ, χατὰ ϑά- 


— — — ἐξαγωγὰν δ᾽ ἡμὴν 


λασσαν δὲ τὰ τέλια [καταβάλλονσοι κατὰ τὸς ἐχατερῖ͵ χεήμένος νόμος. ἡ 


χαὶ τὰς ὁδὸς. τὰς ξεν[᾿κὰς ϑίνας, 


τόνδε. αἱ δέ τίς κά τινα αδικήσηι! εν ταῦταις e 
εξαπλόα τὰ π 
T! ^ hy , PI. ν᾿. ἃ ^ & 
cuu. δίκαι νικαϑέϊς. ἐξορκιξάντων δὲ τὰν ἀγέλαν τὰν τόχοι ἐσύϑομξναν 
ἐν ἑχατέραι πό- 
At οἱ κόσμοι ἐπ᾽ αὐτῶν χ[οσμιόντων xat ἐνιαυτόν. παριόντων Λυττοῖ 
μὲν Βολοεντίων, βΒολόεν- 


τι δὲ Λυττίων, τὸν ἐν τἄιζδΞ τᾶι συνϑήκαι γεγραμμένον opxov. Ξρπον- 10 


οέντ]ιοι Λυττόνδε ἔς [τε τὰ Περιβλήματαν wat ee τὰ Θιοθάσια. ΞΡ τὶ 
1) Id quod Ahrens Boeckhium secutus olim de titulo faciebat ot τε BoXo&v- 
iudicium ,Lat. et Ol. foedus horum ut videtur dialecto usum* 


i : tri t ai οἱ Λύττιοιί — — — 
hodie refutari non necesse erit. Mero puto errori tribuendum esse, tot x] [ 


^ » h ^ ag m) "- ' ES - 
ΒΕ : : : | / τὰ τὸ νομιζόμενον — — -- ερμέξνον 
quod οὐ G. Meyer et E. Herforth tituli nostri et recensionem Chis- ... καὶ] ϑυόντων [καὶ τἄλλα κα V ιξ 4s X 


hullianam (ex CIG) et marmor Venetum identidem ut duo et diversa τες ἐν τ]αῖς προ[υπαρχόνσαις στάλαις ταῖς ἰόίαι τεϑένσαις Λατίοις We 
monumenta laudent modo ex hoc modo ex illa depromentes exempla, Ὀλοντίοις ? 
quamvis uterque in praefatione unum idemque esse monumentum 
dixerit. 

2) Contra titulum illum Deli repertum (5149) vetustiorem esse 
contendit Blass p. 337. 


B 


ot χόσμοι, αἸπίοτεισάϊντων στατῆρας [πενταχ]ατίος. πολιτεύεσθαι δὲ 
τός τε Λυττίος παρὰ 
2 n M LN 4 bi ^ , A] 
τοῖς Βολοε]ντίίοις χ]αὶ τὸς Βολοεντίος [παρὰ τοῖς Λυττίοις — — τὸν 
| βωλόμ--- 
* , W. " - 
γον αὑτόν ts] wai τίέχ]να ἐπὶ τῶν νομι[ζομένων — — — — 
ὅρχος Λυττίων. [ὀμνύω τὰν Ἱστίαν wai Τῆνα Κρητα- 
ρητα 
; Ἱενία χαὶ Τῆνα 
αλλαῖον χ]αὶ Τῆνα Βιδάταν xai Τῆνα [Μοννίτιον καὶ τὰν Ἥραν *oi 
" ᾿Αϑαναίαν Πολιάδα καὶ 
3 & ^ " z " A] ' v ' " | 
πέλλω]να lloc[:]ov καὶ Λατὼν xoi [“Α]ρίτεμιν wai "Apta xai τὰν 
NUR ᾿Αφροδίταν wai Ἕρμᾶν wai 
AXty? xà τὰν Βρ[:τ]όμιαρτιν καὶ τὸς X[AXog ϑιὸς πάντας καὶ 


—n 


— ----. — 


πάσας᾽ T μὰν ἐγὼ τοῖς Βολοεντίοις 

τι quia wai [συ]υμαχίαι καὶ ἰσοπο[λιτείαι ἐμμιενίω χαὶ τοῖς 
ὅρχοις τοῖς ἐν τᾶἄιδε 

[v πάντα χρόνον ἁπλόως χαὶ ἀδόλως, 
xol οὔ ποχα 


τι συ]νθήκχα: γ[εγρ]αμμένοις 


- Βολ[ο]εντίος 


ἐν 


» 2 didis βοαϑησίω παντὶ σϑένε: 
ὥσπ]ερ ἐμὶν αὐτῶ[: 5b]záp cs ϑίνων χ[αὶ ἀνϑρωπίνων πάντων, καὶ οὐδὲν 


χαχο- 
, ^ ΘΓ. ^ , " " * ) i 
τεχ]νησίω, χαϑώ[ς] χα συνϑιώμεϑα xa[i] ὁ[μολογήσωμεν, καὶ οὐδενὶ 
| ἄλλωι ἑχὼν χαὶ γινώσ- 
e nr PU m , i "4 ^ Pn “νι , Wi 
χων ἐἸπιτραψίω π[αρε]ορέ[σΞι] οὐ[δ]εμιάςι οὐδὲ τρόπωι οὐδενί, χαὶ τὸ 


T li ^N ^ ' 

| οἴγχαῖον δωσίω, χαϑώς 

, LM , J , 4 ^ , 

xa αἱ π]όλιες συϊνϑίωνται. s5o]ox[t]ov[rt ἐμὶν] τό[ς τε ϑιὸς, τὸς ὥμοσα, 

ἱλέος ἦμεν 

ἢ τ * MU up * , * - MIL 

15 xai Ἥ]μεν : λὰ καὶ ἀγαϑά, ἐπιορ]χίο[ν]τι δὲ τὰ ἐναντία. ὄρχος Βολο- 
εἸντίων ὁ 


Adnotationes. 


A. v.4—'. Supplevi. cf. Lat. et Olont. foed. (p. 30) v. 15. 


— De rebus exportandis agi certum fit verbis v. 5 κατὰ ϑά]λασ- 
cay δὲ τὰ τέλια. 


v. 6. cf. Latior. foed. v. 36. 


v. 8—10. Supplevi. De epheborum iureiurando quotannis 
cosmis accipiendo verba fieri adparet verbis οἱ κόσμοι ἐπ’ αὐτῶν 
χ[οσμιόντων, cf. titul. m. 1. v. 20 sq. et adn. p. 41 sq. 


v. 10—12. Supplevi  Olontiorum θιοδάσια et Βριτομάρτεια 
intuli ex Lat. et Olont. foed. v. 42/3, Lyttiorum Περιβλήματα. ex 
eorum eum Mallaeis foed. (Blass. 5100) v. 21. 

B. Inter A et B quantum perierit incertum est. Fragmen- 
tum B incipere a poenis quas cosmi luant manifestum est. στα- 
τῆρας [ξκατὸν] Voretzsch, sed apud Koehlerum sex litterarum 
post στατῆρας spatio exstat A, quamobrem {πεντακ]α[τίος] supplen- 
dum videtur: unde suspicari licet agi de iis puniendis, qui pro arra 
aliquid ademerint atque retineant (συλᾶν), cf. foed. Lytt. et Mall. 
mod. laud. v. 10 sq. αἱ δέ τίς κα συ[λάσηι"] ἀἸποτεινύτω τό τε χρέος 
... [καὶ στατῆρ]ας ἑκατόν, ὁ δὲ κόσμος [π]ραξάντων ... . αἱ δὲ μὴ 

[ξ]αιεν ὁ [κόσμος, | ἀἸϊποτεισάντων ἔχαστος τ[ῷ] κόσμο στα[τῆρας | 
ταχατίος τᾶι πόλι, ὁπῶ χα συλάσ[ηι. 

v. 9. 4: Dreriorum titulo usus satis violenter versus resti- 
tuere eonatur Voretzsch. Agi potius de civitate vicissim danda 
collegerim ex formula αὐτόν cs] wai τίέκ]να (ut reete hoc verbum 
Voretsch restituerit), quae in huius generis titulis saepius 
occurrit, cf. Axior. tit. Delphis repert. Blass. 5151, 9 πολίτας ἰὼν 
ἁμὼὸς αὐτός τε wa[i τ]ὰ τέχνα αὐ]τῶ. 

v. 454. Supplevi. Ii qui invocati sint di ex aliorum titu- 
lorum analogia satis certo restitui possunt: certis enim dis, qui 
in omnibus occurrunt, addi solent uniuscuiusque oppidi numina 
peculiaria (cf. Mus. Rhen. 56 p. 590; iuraiuranda Cretensium 
integra composita exhibet E. Ziebarth De iureiurando, Diss. 
Gotting. 1892 p. 24). Τῆνα Κρηταγενία οἱ T. Ταλλαῖον ut Olontiis 
praecipue eultos intuli ex Lat. Olont. foed. v. (4—b, Τῆνα Mov- 
γίτιον ut Lyttiorum proprium ex eorum cum Hierapytniis foedere 
(Blass. 5041). Atque optime hoc exemplum docet, quomodo 
haec Cretensium iuraiuranda omnium quae exstant Graecorum 
amplissima composita sint, videnturque Cretenses ab ipsorum 
perfidia se tueri voluisse eo quod quam plurimos invocarent deos. 
Iovis enim Monnitii fanum Mallae erat (v. decretum Mallaeorum 
Tei repertum Blass. 5184, 14); atque in Lyttiorum et Mallae- 
orum foedere (l. c. v. 19) constituitur, ut Lyttii cosmi quotannis 
Lyttiorum epheborum iusiurandum accipiant in ipsa Malla 
urbe ,ad templum Iovis Monnitii^ eodemque modo Mallaei 
cosmi Mallaeorum epheborum Lytti in urbe. ([(νΝαωσάν]των δὲ 
6 κόσμος xat ἕκαστον ἐνιαυτὸν τὰν ἀγέλαν . .. οἱ μὲν Λύττι[οι ἐν 
Νάλ]λαι ἐπὶ Μοννιτίοι, οἱ δὲ Μαλλαῖοι Λυτίτοῖ! ἐπίὶ — — - ) Iam vero 


B — 


Iovem Monnitium invenimus in Lyttiorum et Hierapytniorum 
illo foedere, neque eum ab Hierapytniis cultum esse alii eorum 
tituli docent: itaque Lyttii eum Mallaeorum deum, per quem 
quotannis ephebis Lyttiis iurandum erat, in suum ἐπιχώριον 
ὄρχον τὸν μέγιστον receperunt adiuraveruntque etiam tum, cum 
alis urbibus fidem darent. Quamobrem nostro quoque loco eum 
restituendum puto. 

v. 5 usque ad finem restituere conatus sum aliis eiusmodi 
foederibus collatis. 
| v. 14. s5olp«[ü]ov[tt supplevi. Inter * et o lacunam non 
indicat Koehler; tamen pro lapidis condicione (v. Koehleri praef.) 
t inferre non dubitavi, cf. v. 15. i 


extop  χίο[ν]τ|ι. 


In fragmento B cum enumerentur (v. 8) φιλία καὶ συμμαχία 
χαὶ ἰσοπολιτεί Ι is eni νὴ ἈΠΕ 
καὶ ἰσοπολιτεία, de foederis euius sunt fragmenta quamvis exilia 
indole atque ambitu satis constat. Praeterea nonnulla fragm. A 


loci ad verbum fere concinunt cum Latiorum et Olontiorum foe- 
dere. Quaeritur de aetate. Anno 220, quo Lyttos urbs a Cnosiis 
diruta est (Polyb. IV, 53), antiquiorem esse tabulam adfirmat 
Voretzsch l. c. Sed Lyttios urbem deletam mox recuperasse xS 


est, et quidem ante annum 184, v. Polyb. XXIII 15, 1. Ter- 
tium foederis exemplum quia Athenis positum erat, isto et 
Olontios Atheniensium usos esse amicitia efficitur itaquó. ad 
belli q. d. socialis aetatem fortasse rettuleris titulum, quo Athe- 
nienses Lyttiis Polyreniisque favisse constat. Neque tamen inter 
eas Cretae urbes, quae tum a Lyttiorum stabant partibus, Olus 
numeratur, neque titulus saeculi II alteram partem multo supe- 
rare posse videtur Koehlero. In foedere quod triginta Cretensium 
urbes anno 183 inierunt cum Eumene rege (Dittenb. I? 988) 
cum et Latii et Lyttii numerentur, Olontii desunt, itaque etiam 
hoc anno recentior titulus est. Eiusdem fere eum esse aetatis 
atque Latiorum Olontiorumque foedus, i. e. saeculi II aléarius 
partis, putaverim (v. s. p. 50) Fortasse utrumque Posiís 
referendum est ad maius illud bellum intestinum, quo Cretam 
arsisse post Ptolemaei Philometoris regis mortem docet titulus 
Itanius (Dittenb. Syll. II? 929, cf. s. p. 24 sq.) 


Vita. 


Natus sum Paulus Carolus Aemilius Deiters Hermanni 
flius Conitzii in oppido Borussiae provinciae occidentalis Id. 
April. a. MDCCCLXXV matre t Agnete e gente Burkart. Fidei 
adscriptus sum catholicae. Litteris institutus sum in gymnasiis 
regiis et Bonnensi et Confluentino. Vere a. XCIII maturitatis 
testimonium adeptus Friburgium Brisgaviae me contuli philo- 
logiae operam daturus. Cum unum annum Friburgi aestatemque 
anni XCIIII Monachiae. degissem, autumno eiusdem anni hanc 
universitatem adii, cuius civis fui usque ad ver anni MCM. Vere 
anni XCIX examine pro facultate docendi superato in semi- 
narium paedogogicum gymnasii regii Bonnensis receptus eram, 
cuius per unum annum particeps fui, tum deinceps in gymnasiis 
regiis et Crucenacensi et Coloniensi q. d. Guilielmi imperatoris et 
inde ab autumno anni MCM in gymnasio urbano Coloniensi 
magistri vice fungebar.  Autumno anni MCMII commeatu 
accepto Gottingam me contuli, ut hane dissertationem conscri- 
berem. : 

Docuerunt me v.cl. Fabricius HenseKluge B.Schmidt 
Schulte Studniezka Thurneysen Friburgenses, Christ 
Grauert Paul Woelfflin Monacenses, de Bezold Brink- 
mann Buecheler Dietzel Elter Koser Litzmann 
Loescheke Martius Nissen Radermacher Ritter 
Solmsen Usener Bonnenses, Elias Müller Gottingensis. 
Buecheleri Elteri Useneri benevolentia factum est ut jn semi- 
narium philologorum Bonnensium reciperer, cuius per quater 


H^ NU 


senos menses sodalis fui ordinarius. In seminarium historicum 
benevole me admiserunt Fabricius Grauert Nissen. 
Exercitationibus ut interessem benigne concesserunt archaeo- 
logis Loeschcke, epigraphieis Buecheler Fabricius 
Thurneysen, philologis Brinkmann Buecheler Wacker- 
nagel (Gotting.), philosophis Martius. Quibus viris omnibus 
gratiam habeo maximam ; imprimis Buechelero quantum debeam 
numquam obliviscar. 


Sententiae eonítroversae. 


. Sophoclis Antigonae vv. 741 sqq. ita dispono: 


v. 141 (Nauck) AI οὐχ ἂν λάβοις ἥσσω γε τῶν αἰσχρῶν ἐμέ. 
v. 150 KP γυναιχὸς ὧν δούλευμα, wi) κώτιλλέ με. 
v. 151 ΑἹ βούλει λέγειν τι xal λέγων μνηδὲν xA6sty; 
γ. 148 KP ὁ γοῦν λόγος σοι πᾶς ὑπὲρ κείνης ὅδε. 
v. 149 Al xai σοῦ γε κἀμοῦ χτέ. 

(vv. τῦ0---1, qui in cod. Laur. post v. 155 leguntur, post 
v. 149 inseruit Nauck auctore R. Enger Philol. XXV 
944. sq.) 


. Rhesi fabulae 


a) delendi sunt vv. 221—2; 

b) deletis vv. 341—2 versuque 339 post 335 inserto ita 
distribuendi sunt versus: 333 "Extep, 344 χορός, 335 
ἄγγελος, 339, 336 sqq. "Extop. 


. In dialecto Cretica legitime adverbia loei in -7, adverbia 


modi in -àt desinebant, neque unquam ne recentior quidem 
sermo adverbia loci aut in -«t (G. Meyer Gr. Gr.? p. 484) 
aut in -àt (Herforth De dial. Cret., Diss. Hal. VIII p. 271) 


terminavit. 


. 0» diphthongus pro volgari εὖ positus, qui in nonnullis 


titulis Creticis recentioribus occurrit, iniuria a. G. Meyer 
aliisque etiam antiquiori dialecto vindicatur. 


. Titulis Creticis a Cyriaco Anconitano collectis neque F. 


Barozzi neque H. Belli usi sunt. 

a) In titulo CIG 2576 Churmuzae (Κρητικά 1842 p. 58) 
recensio M. Κλαυδίου praeferenda est Boeckhianae (ex 
Walpolio Memoirs p. 461—2 n. 5) Tr. Κλαυδίου. 

b) In titulo CIG 2593 cum Baroccio (v. Rieci Mon. Ant. 
II 331, 1), Poeockio (Inscr. ant. I p. 43 n. 5), Churmuza 
(p. 90) legendum est ἀπὸ ὑπάτων (ἀνϑυπάτων Boeckh ex 
Tournefortio Voyage du Levant I p. 15). 
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c) Titulum Hierapytnium CIG 2570 ex Baroccii codice | 
Veneto Musej Correr. recte restituit Teza Riv. di filol. XI 
p. 945 ᾿Αγριππίνου ταμίου τὸ β΄ καὶ ópotécon τὸ v. (Codicis 
olim Lolliniani nunc Vaticani 1759 lectionem ᾿Αγριππίνου 
τὸ β΄ καὶ Δοροϑέου Ti... ex Donii Inscr. ant. p. 88 n. 72 
et ex Cornelii Cret. Sacr. I p. 34 exhibet Boeckh). 

Tituli Blass. (Dial.-Inschr. IIT) 5088 v. 1 ita restituendus est 
Πράτωι μὲν [Σοάρχω η]ενέται, ᾿Ασχλήπι᾽, ἔδειξας χτέ., 
eiusdemque tituli v. 5 cum  Blassio ita legendus τῶ: 

᾿Αριστωνόμιω() υἱῶι. 

Foederis Rhodiorum et Hierapytniorum (Dial.-Inschr. III 
9149) v. 91 ita restituo ὅρχια δὲ παρεχέτω ὁ ἱερω[ργός]. 
(Lacunam exhibent editores.) 

. Iusiurandum Dreriorum (Dittenberger Syll. II? 463, Blass 
4952) non eo tempore, quo Cretica dialectus etiamtum 
vigebat, sed postea memoriae causa (cf. v. 157 — d 10) ab 
homine dialecti non satis perito lapidi incisum est, qui 
vetustatis colorem efficere studuit obsoletis vocibus, quae 
de dialecto Cretica quaerenti prorsus neglegendae sunt 
(velut Ποίτιος, infini. in -ιν, al. — Saeculo II. a. Chr. 
tribuit Blass l. c.). 


. Ciceronis ,De consolatione*^ vel De minuendo luctu* 
libri Crantorem Academicum fuisse auctorem demonstrari 
nequit. 


